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4(வேலரயபுதம் 
ப௱ாசாது, நம்ம தோட்டக்காரன். கோபம், துளி 

கூட௩ NOUN Ge ASHER சற்று முன்காபம் வருமல 

வாட அதனாலே ஒவ்வொரு காள் ௮வனைக் கண்டபடி 

திட்டவீடுடேன், கழுதே, நாயே, கட்டிவைத்து உதைக்க 

றேள் பார், என்றெல்லாம். கோபிக்கவேமாட்டான். அவ் 
வீளவு சாது, தலையைக் குனிந்தபடி நிற்பான். எதிர்த்து 

ஒரு பேச்சும் பேசவேமாட்டான், ஒருகாள், என்னமோ 

மனக் ச் கஷ்டம் எனக்கு-அ௮ந்தச் சமயததிலே, அவன், ஏதோ 

தவறு. இசுப்துகிட்டான், அதனாலே வந்த கோபத்தில, 

rr BO கரந்த என் செருப்பைத் தூக்க வீசினேன், பயல 

te ne) Baucar அவன்மீது படவிலலை. அடபயபோதுகூட 

த து eee வில்லை. £32ழவிமுக்ச செருப்பை 

பழையபடி, இஞ்ர்த இடத்திலேயே வைத்து 

வட புல் வேலையைக் கவனிக்கச் சென்றான். அவ்வளவு 

ம் 
7 607 கோட்டக்காரன். கான் பார் த்ததேயிலலை, அப் 

படி ப்ட் ட் அபூர்வமான குணமுள்ளவனை. பாமசாது”' 

ஆ * * * 

» soit at) 

“பூமாதேவி பொறுமைசாலி என்று சொல்கிறார்களே, 
அது ப்பு. தம்ம பொட்டைக்கண்ணிபோலச் சாது 
இந்தப் பூலோகத்திலே வேறு யாரும் இருக்கமாட்டார்கள். 
அளளுடைய புருஷன், அவளைப் படுத்துற பாடு, அடடா! 
தெய, ங்கூடச் ச௫க்காது. நின்னா உதை, குனிந்தாக் குத்து. 
ஒரு கா॥ணமுமில்லாமல் சண்டைபோட்டு, அவளை, காயைப்



பேசுகிற மாதிரியாப் பேச, கையிலே கிடைச்சதை எடுத் ஆ 

வீசி, நாசம் செய்கிறான். குழம்பிலே ஏண்டி காய் இல்லை, 

காயிலே ஏண்டி ௬௫ இலலை, மாடத்திலே ஏண்டி காசு இல்லை - 

(ள்ளை ஏண்டி தூங்கவிலலை. பேசினா ஏண்டி பதிலில் லே, 

என்று, இப்படி. விநாடிக்கு விநாடி. டி.” போட்டுத் திட்டிய 

படி. இருப்பான். இவ்வளவு உதையையும் பட்டுக்கொண்டு, 

அந்தப் புண்ணியவதி, பாவம், வாய்திறக்.த ஒருபேச்சுபேசு£ 

மாட்டா பதிலுக்கு, அவவளவு சாது-அ௮வ்வளவு பொறுமை 

சாலி, நான் எவ்வளவோ பேரைப் பார் த்திருக்கிறேன், ௮வ: 

ளைப்போல, அடக்க ஒடுக்கமானகளைக் கண்ட, தே இல்லை. 

கோணல் சேட்டை ஆடுகிறதைப் பொறுத்துக்கொண்டு, 

எப்படியோ, குடித்தனம் செய்கிறா, அந்தப் புண்யவதி. 

சாது. பரமசாது.”' 

* ¥ * * 

செல்லி 

“பொம்பளையா இவ! பஜாரி! கிணற்றுக்கு வந்தாப் 

போதும், ஓசே ஆர்ப்பாட்டம். ஒரு சொல்லுச் சொல்வ அற் 

குள்ளே, ஓஹோன்னு கூவிககொண்டு, சண்டைக்குக் 

இளெம்பி விடுகிற. ஒரு காரணமும் இல்லாவிட்டாக்கூட, 

சண்டை போடுஇிரு. அப்பப்பா! என்னென்னதான் பேசரு 

தெரியுமா! சபிச்சிக் கொட்றா! வாயிலே வரத்தகாத பேச் 

செலலாம், பேசுவா. பேச்சோடு விடுகிறாளா! கூடத்தாலே 

இடிப்பா, கூர் தலைப் பிடித்து இழுக்கிறா; சிலசமயம் அடிக் 

சுவே வந்தூவிடுகிறா. ௮டங்காப்பிடாரி! வம்புச் சண்டைசு 

காரி! வாய்க்கொழுப்புக்காரி. ௮வ இணற்றண்டை வருக 

முன்னு தெரிக்தாலே, கான் போகமாட்டேன், செ! அந்த 

வாயாடி, போக்டரிக் கழுதை போய்த் தொல்க்கட்டும்னு 

வீட்டிலே இருப்பது. அப்பா! நானும் எத்தனையோ பொம் 

4,



பளைகளைப் பார்த்தேண்டியம்மா, இவளைப்போல், பஜாரி 

யைக் கண்டதில்லை. சனியன்! ஓழியுதாம், புருஷன் விட் 

டிக்கு, காளைக்கு. போய்த் தொலைக்கட்டும். நம்ம ஊர் 

க்ஷமப்படும். ணெற்றுப்பக்கம், தாராளமாகப் போய் 

வரலாம் இனி. 

* * * * 

பசமசாது எள்று எஜமானரால் பாராட்டப்பட்ட 

தோட்டக்காரனேதான், நின்னு உதை Geli gr GSI 

கொடுக்கும் கணவன்! 

௮க்தக் கணவனுடைய கோணல் சேட்டைகனப் 

பொறுத்துக்கொண்டு :பூமாதேவியைவிடச் சாதுவாக 

இருக்கும் பொட்டைக்கண்ணிதான், இணற்ரருகே போனால் 

வாயாடி வம்புச்சண்டை பிடிக்கும் பஜாரி! 

பசமசாது, கொடிய கணவனாவதம், அடக்கமான 

மனைவி அ௮டங்காப்பிடாரியானகும், ஏன்? 

எஜமானரிடம் அவன் படும் கொடுமைகள்; அந்தப் 

ப. ரமசாதுவின் மனதிலே எஊைப்பிவிடும் கோபம் இருக்கி 

ஐதே, அங்கு அவர் எதிரே அடங்கிக் இடக்கறெது; வீட் 

டில், ௮பலையின் முன்னே, வெளிவருகிறது--பரமசாது, 

கோபம் தலைக்கேறிய கொடியவனாகிறுன். 

௮வனுடைய கொடுமைகளைச் ச௫த்துக்கொண்டு, பரம 

சாதுவாகப், பொறுமைசாலியாக இருக்கும் ௮ந்த மனை வி 

Wer nor Bo, yi sk சமயங்களி£ல மூண்டுவரும் கோபம், 

அப்போது அடங்கிக் இடெக்கிறது, புற்றுக்குள் இருக்கும் 

பாம்புபோல. தாய் வீட்டில், கெற்றருகே, வேறு பெண் 

கள் எதிரே, அந்தப் பாம்பு, படமெடுத்தாடுகறது. ௮ப் 

போது, பசமசாது, பஜாரியா கிறாள!



வேலை செய்யுமிடத்திலே சாத! விட்டிலே கோடக். 
காரன்! 

புருஷன் எதிரிலே பெபறுமைசாலி, அவளே பிறகு 

பஜாரி, வேறு பெண்கள் எதிரில்! 

சேலம் :ஓகயனக்கல” அருகே, ஆடு தாண்டும் ௮ள 

வுள்ள காவேரி, பிறகு அகண்ட காவேரியாகிறதே வேறு 

ஜிலலாவில், ௮துபோல. இ. பேதம், இயலபு பேதத்துக் 

குள்ள பல காரணங்களிலே ஒன்று. ஒரு இடத்திலே, 

கோபத்தைக் காட்டமுடிவதிலலை. அனால், கோபமே ஏற் 

படவிலலை என்று பொருள் அல்ல. ௮ தூ கொதித்துக் 

கிளம்புகிற, வேறோர் இடத்தில். 

தோட்டக்காரன் பரம சாதுவாகத்தான் இருந்து தீர 

வேண்டி நேரிடுகிறது. இடம் அப்படி. 

பொட்டைக்கண்ணி, பொறுமைசாவியாகத்தான் 

இருக்கவேண்டி. கேரிடுகிறஅ--புருஷன் ஏ திரில. 

விட்டில் ௮வன், தன் கோபத்தைக் காட்டமுடிகிறது 

தாசாளமாக--அகவே, வேலை செய்யுமிடத்திலே, கட்டிப் 

போடப்பட்டிருக்ச கோபம், கட்டுகளை ௮றுத் துக்கொண்டு, 

காட்டுமிருகம் போலாக்கிவிடுகிறது, பரமசா துவை. அவ்ள் 

நிலையும் ௮துதான், தாய் வீட்டிலே, கணெற்றருகே, புருஷன் 
இலலாத இடத்திலே. ் 

அவர்கள் மட்டுந்தானா! நாம் எத்தனையோ சம்பவம். 

இபபோது நினைவிற்குக் கொண்டுவந்தால், தெரியும்--பசம. 

சாதுவாக இருப்போம் சிலசமயம், கோபம் கொப்பளித் 

தெழும் சிலசமயம்--இடபேதம் இயல்பைப் பேதப்படுத்தி 

இருக்கும். உளப் பண்பின் நுட்பமறிந்தவர்கள், கூறுகின்ற 

னர், ஒருசமயத்தில், எக்காரணம் கொண்டோ, ஏதோ 

ஓரிடத்தில் மூண்டு, இடபேதம் காரணமாக அடக்கப்பட்ட 

6



மாட்டே--௮வ்வளவு அடக்க ஒடுக்கமா, சாதுவாக இருந்த 

வன், இப்படி, ஒரு சொல் சொல்லாத முன்பு, கோபம் 

தலைக்கு ஏ.றி, கொக்கரிக்கெறெயே, என்னடா சங்கதி? 

9 * * * 

அந்தச் சங்கதி இது 
இருப்பது இதுதான்; 

என்ன கழுதே! கேட்டா; இதுதான்னு, கத்தறே. 

எனக்கு வெண்டைக்கா பிடிக்காதுன்னு உனக்குத் தெரி 

யாதா கழுதே! 

தா! சும்மா கழமுதே மேய்க்காதே!.....ஃ. 

அடி, நாயே! என்னடி என்னமோ எஜிர்த்து எதிர்த் 

அப் பேசறே, 

உள்ளதைச் சொன்னா, எதிர்க்றெதுன்னு பேரா? நீ, 

கா. ரணமில்லாமே, கண்டபடி பேசுவே, கல்லா, நானு? கால 

மெல்லாம் இந்தக் கதிதானா எனக்கு? உன் மனசு என்ன 

இரும்பா? 

அடடே! உபதேதசம் செய்யக் கத்துகிட்டாயா? 
கழுதே! 

மறுபடியும், மறுபடியும்.... 

சொன்னா, என்னவாம்! பதில் பேசினே, உதைதான்... 
உதைச்சித்தான் பாரேன். 

உதைச்சித்தான், பாசேன்...... 
* * % * 

எழுந்தான், உதைத்தான்-௮னால அவன்தான் வீழக் 
தான். பொட்டைக்கண்ணி, அந்தக் காலைப் பலமாசப் 

பிடித்து ஒருபக்கம் திருப்பிவிட்டாள். 
அதான் நடந்த சங்கதி, அவனைச் சிந்திக்கவைத்தது. 

நெடுநேரம் யோடித்தான்--பலப்பல--பு. துப் புதுவிதமாக 

யோசனை உதித்தது. புது ஆளானான்.



வேலாயுத த்துக்கு, அந்தச் சங்கதியும், ௮௫௪ சூட 

சமமும் தெரியாது. அவன் ஆச்சரியப்பட்டான்; பரமசா, 

அன் இப்படி எதிர் த்துப் பேசுகிறான் என்று. 

* * * ர் 

சரி! வாயை மூடுடி, உனக்குத்தான் பேசத3தரியும்னு 

ஏண்ணமா? 
பேசண்டி, பேசு. பேயாட்டம் ஆடண்டி ஆடு 

சரி, டெடி கழுதே முண்டே. 
யாருடி கழுதே! 
நீ, தாண்டி «rou! 

* * + * 

கணெற்றங்களை அமளி! பொட்டைக்கண்ணியின் ஏக 

க்ராதிபத்யம், உடைந்தது, செல்லியின் எதிர்ப்பால், 

உடைர்தது மட்டுமல்ல, பொட்டைக்கண்ணிக்கும் 

புஅப் புது எண்ணம் உதித்தது. அதன் விளைவுதான். 

புருஷனிடம் அவள், எதிர்த்துப் பேசியது. அதன் பலன் 

தான், ௮வள் கணவன் தன் சர்வாதிகாரம் சரியக் கண்டது. 

அதன் தொடர்ச்சிதான்; வேலாயுதம், பழையபடி தோட் 

உக்காரனை எவ்வளவு கண்டித்தாலும், ௮வன் ப.ரம,சாது 

வாக இருப்பது இனி ஈடைபெருஅ என்பதைத் Osha gy 

கொண்டது, 

| வேலாயு தழும், இர் இச்கலானான், தோட்டகச்காசளைப் 
போலவே, பொட்டைக்சண்ணி, போலவே. அவனும் ௮வர் 

களைப்போலவே, முறையையும் இயல்பையும் மாற்றிக்கொண் 

உன். முன்கோபம் இல்லை. 

அதோ பேசுகிழுன், கேளுங்கள். 

ஏண்டாப்பா,...... அடா புடான்னு கூப்பிடுவானேன் 

...இசைசாமி! தோட்டத்துக்குத் தண்ணி பூரா பாய்ச்சி 

பாச்சா?”



அச்சிங்க”' 

மழுப்பொ, வீட்டுக்கு போய்ட்டு, வாப்பா.” 

* * * 3 

குமும்பிலே, உப்பு குறைவு குப்பி” 

அமாங்க. கவனிக்கலே' 

"கொஞ்சம் போடு? 

அதோ மேல்சட்டியிலே இருக்கு பாரு; எடுத்து 

போட்டுக்கோ. நான் குழந்தைக்கு பால் கொடுக்கறேன்.” 

அமாம். நீ இர. கான் எடுத்துக்பெ.ள்ரேன்,”” \ 

* 3 38 % 

மாறிவிட்டது, சுபாவம்! ௮ளவுக்கு மீறித், தண்ணீர் 

வச்தால், ஆற்றிலிருந்து, வாய்க்காலில திருப்பிவிட்டு, வெள் 

ளத்தின் வேகத்தைக் குறைக்கமோமல்லவா! உள்ள உணர்ச் 

சியும் அப்படித்தான். அடக்கயே வைத்திருக்க வைத் 

திருக்க, எங்கெங்கோ பாயும்--மேயும்; கட்டுக்குக் கொண்டு 

வந்து, பக்கம் பார்த்துத் திருப்பிக், கொதிப்பேறுதபடி 

குறைத்து முறைப்படுத்தினால், மோதுதலும் தாக்குதலும் 

கூறையும். இது, நிகழும்போ அர்தெரிவதில்லை. ஆனால் இஈ த 

டரசாயனம்' வெற்றிபெற்று, நிலைமை மாறின பிற்கு, சாம் 

கூறிவிடுஹோம், சூட்சமத்தைத் தெரிந்துகொள்ளாமல,. 

அவன் நல்லவன், இவன் நல்லவன் என்று. இயலபு, 2A! 

விதம், பொதுவான இலக்கணத்துக்கு உட்படுவதில்லை. 

இடம், காலம், முறை, சம்பவங்கள், பயிற்சி, மத்தவருடன் 

கொள்ளும் தொடர்பு, ஆயெவைகளாலே, உருவாக்கப்பட் 

டும், வளர்ந்தும், மாறியும், வேறு உருப் பெற்றும், ஓவ்: 

வொரு விகாடியும், வளருறது. அதன் தன்மையை 

அறுதியிட்டுக் கூறிவிடமுடியாது---கூறவும் கூடாது. 
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பலமான ௮! இரத்தம் வெள்ளம்போல வந்தது. 
டாக்டர்! கொஞ்சம் அவசரமாக வரவேண்டும. ஆசாமி 

மூர் சசையாஇிவிட்டி ருக்கிறான்.” 

ஏன் சார்? அடிபட்டது யாருக்கு?” 

“இந்த ஆளுக்கு” 
இலலை, நீ போடுகிற கூச்சலைப் பார்த்தால், உனக்குத் 

் தான் அடிபட்டது, அதனாலேதான் இப்படி அலறுகஇிருய் 

என்று நினை த்தேன். இங்கிதமே தெரிவதில்லை. வேறு எந்த 

இடத்திலே வேண்டுமானாலும் கூவலாம் கொக்கரிக்கலாம், 

டாக்டர்சள் இருக்கும் இடத்திலே நிசப்தம் இருக்கவேண் 

டும; தெரிகிறதா?” 

சரிதான், சார்!” 

* # # # 

டாக்டர், _ஈர்சுக்குச் சாவதானமாகச் சில விஷயங்கள் 

வைத்திய சம்பந்தமாகத்தான்-- கூறிவிட்டு, பிறகு வக் 

தார். அடிபட்ட சாமி, பலகைமீது படுத்துக் கடந்தான். 

சட்டை பூசாவும் இரத தமயம். பக்கத் திலே கின்றுகொண் 

டிருந்தான், டாக்டசை அவசரப்படுத்தியவன். “ 

“என்ன இது?” என்று கேட்டார் டாகடர். யாசோ 

போலீஸ் அதிகாரி பேசுவதுபோல இருக்கது, அவருடைய 

கூரல், பாவனை, பார்வை. 

இவன் என் ஈண்பன், எக்கச் சக்கமாக ஒரு இடத்தில் 

அகபபட்டுக்கொண்டான்; இப்படி அடித்துவிட்டார்கள்”” 
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போலீசுக்கு அல்லவா போகவேண்டும், அங்கே 

சென்று, அடிபட்ட விதம், அடித்த ளின் பெயர் இடம் 

இவைகளைக் கூறிவிட்டு வந்தால், பிறகு ௮வர்களே ஏன்னை 

அழைப்பார்கள்” 

“போலீசுக்குப் போவதற்கில்லை" 

ஏன்? குடித்துவிட்டு ஆடினானா; கூத்தி விட்டில் 

அடிபட்டவனா? அல்லது திருடி உதைபட்டானா? போலீ 

சுக்குத் தெரியக்கூடாத விதத்திலே அடிபட்ட மர்மம்” 

என்ன?” 

ஐயயோ, நீங்கள் வீணாகவெல்லாம் சக்தேகப்படுகிறீர் 

களே! அப்படி ஒன்று மிலலை. இவன், தன்னுடைய நெருங் 

இய உறவினரிடம் அடிபட்டான், மதைப் போலிீசுக்குத் 

தெரிவிப்பதற்கல்லை என்றேன்; வேறொன்று மில்லை”! 
* * " 

இந்தப் பேச்சுக்டையிலேயே, டாக்டரின் இட்டப் 

படி, கம்பவுண்டர், அடிபட்ட இடத்தைச் சுத்தம் செய்து, 

மருந்து பூசி, கட்டுக் கட்டிவிட்டான். அ௮டி.பட்டவனின் 

கண்கள் கொஞ்சம் இறந்தன, மீண்டும் மூடிக்கொண்டன. 

டாக்டர், ஒரு முழுங்கு பாலை, ௮வன் வாயில் கொட்டச் 

சொன்னார். அர்தம் சடங்கும் முடிந்தது. பிறகு, சம் 

பவுண்டர் :பில்' தயாரிக்கலானா். 

பெயர்?" 

என் பெயரா?” 
இல்லைய்யா, இவன் பெயர்?” 

இவன் பெயா, இருதயகாதன்!”? 
விலாசம்?” 

தற்போது, என் விட்டு விலாசந்தான், 18-பக்கரிப் 

பின்ளை சந்து” 
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உன் பெயர்?” 

எம்பெருமான் பிள்மா” 

பில் தயாரிக்கப்பட்டது. பணமும் தர் விட்டார். 

பிறகு, பணிவுடன் டாக்டரிடம்; எம்பெருமான் பிள்ளை ஒரு 

விஷயம் கூறினார். 

“இன்று இரவு, இங்கேயே இருக்கவேண்டும்; வேறே 

இடத்திலே செளகரியம் இல்லை. என் வீட்டிலே ஒரு 

கலியாணக் கூட்டம் வந்திருக்கிறது” என்றார். டாக்டர், 

அதற்கான *பில்' தயாரிக்கச் சொல்லிவிட்டு, கோயாளிக்கு 

வேண் _யவைகளைக் கவனித் துக் கொள்ளும்படி. கம்பவுண்ட 

ருக்குக் கட்டளையிட்டுவிட்டு, கார் ஏறி, பங்களா சென்றார். 

ஏன் அடிபட்டான்? எப்படி அடிபட்டான்? என்பது பற்றி 

மேலால் த௲வலும் கேட்கவில்லை; அடி. பலம், அல்லது 

சாமான்யம், என்ற தகவலும் தரவில்லை. இதபோல எத் 

தனையோ, :கேசு'களைக் கண்டவர், இதிலே அவர் ஆச்சரியப் 

படுவாசா! 

3 % * * 

படுக்கையில் பு.ரண்டபடி, இருதயகாதன் பிதற்ற 
ஆசம் பித்தான். எம்பெருமான், என்னப்பா இருதயம்! 
சொம்ப வலியா?'” என்.று கனிவுடன் கேட்டான், பபால் 
வேண்டுமா? பழம் வேண்டுமா?” என்று கேட்டான். இரு 
தயகாதனோே, கேள்விகளுக்குப் பதில் கூறவில்லை. ஒன்றுக் 
கொன்று சம்பந்தமற்ற வார்த்தைகளைக் கூறிக்கொண்டும், 
மிரட்சியுடன் பார்த் அுக்கொண்டும் இருந்தான். கம்பவுண்ட 
சோ, காலையிலே எல்லாம் சரியாகப் பேர கும்" என்ற 

பாடத்தையே திருப்பித் திருப்பிச் சொன்னான். 

இசவு மணிபன்னிசண்டுக்கு, இருதயராதன், கொஞ்சம் 
பலமாகப் பிதற்றினான். எழுந்தோடிப்போய். என்னப்பா 
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இருதமம்''” ஏன்று எம்பெருமான் அன்புடன் கேட்டான். 

தன்றடைன் பேசுவது எம்பெருமான் என்று கூட இருதய 

கரதனால் தெரிந்துகொள் எ முடியவில்லை. 

நான், இப்போது எங்கே இருக்கிறேன்?!” என்று 

மேட்டான். 

டாக்டர் வீட்டிலே அப்பா!” ஏன்று எம்பெருமான் 

பதிலளித்தான். 

டாக்டர். விட்டிலா? வக்ல் விடல்லவா இத!” 

என்று கேட்டான் இருதயதாதன. 

கம்பவுண்டர், அப்போதுதான் கொஞ்சம் பயந்து; 

ஏன் சார்! இந்த ger fees பை தயமோ?”” என்று கேட் 

டான் எம்பெருமானை, இலலையே, சார்! அடிபட்ட அதிர்ச் 

சியிலே ஒருசமயம் மூளை...... என்று எம்பெருமான் 
கலக்கத்தோடு கூறினான். “இருக்கலாம்! அப்படியும் சில 

கஸ் உண்டு!" என்றான் கம்பவுணடர். 

“இதைப்போன்ற கேஸ், நீலங்சள் கேள்விப்பட்டே 

இருக்கமாட்டீர்கள் சார், எத்த வக்கீலும் கேள்விப்பட் 

டிருக்கமாட்டார் சார்! இர்.சச் சேசைமட்டும் நீங்கள் ஜெயிக் 

தக் கொடுத்தால, ஜெசம் புகமும் சார், உங்களை” என்று 
இருதயநாதன், உத்த குரலிலேயே கூறலானான். 

என்ன சார் இது! வக்லை, சேஸ், என்று உளறு 

Baa" என்று கம்பவுண்டா் கேட்டார். எம்பெருமான் 

இருதயகாதனைச் சாக்தபபடுத்திப் படுக்க வைத் தவிட்டுக் 

கம்பவுண்டரிடம், **இவன் வக்கீல் தேடி அலைந்துகான், 

இந்த வம்பை விலைக்கு வாங்கக்கொண்டான். தேடி வந் 

SH Use, York ss sr TST விட்டை” என்றான். 
அம்பவுண்டருக்குச் சந்தேகம் அதிகரித்தது; எதடா! இவ 

னும் என்னென்னமோ உள றுகருனே என்னு பயந்தார். 

ச்
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புன்னகை செய்து, *கம்பவுண்டர் சார்! தானும் பைத்வக் 

STITT, என் ஈண்பனும் பித்தனலல. உண்மையில் 

கடந்ததைத்தான் சொன்னேன். இன்று சாலை முதல, லக் 

லைத தேடித் தேடித்தான் அலைந்தான் என் ஈண்பன், அவ 

லுக்கு உதவியாக கானும் சென்றேன். வக்கீல் ேேேடிய பலன் 

மண்டையில் அடி, மயக்கம் என்று ஆயிற்று, அந்தக் கதை 

யைச் சொல்கிறேன் கேளும்” என்று கூறினான். 
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ஒருகாள் மாலை, நான் வேலை பார் த் அவரும் வைசக் 

கம்பெனி சொந்தக்காரர் சொக்கலிங்க செட்டியார், தமத 

அறையில் உட்கார்ந்துகொண்டிருக்தபோது, கான் கடை 

விஷயமான ஒரு முக்கியமான தகவலை விசாரிக்க அங்கே 

சென்றேன். செட்டியார் அறைக்குள்ளே, பேச்சுச் சத்தம் 

கேட்கவே, வெளியே கின்றேன். செட்டியார் Nes Carus 
துடன் பேசக்கொண்டிருந்தாா. 

முடியுமா? முடியாதா?” 

முடியவே முடியாது!" 
நிச்சயமாக முடியாதா?” 

“யாசடா அவன், சுத்த பன்னாடையாக இருக்கிற, 

என் மக் ஏதாவது ஒரு பாமுங்கிணற்றிலே பிடித்துத் 

தள்ளினாலும் தள்ளிவிடுவேனே தவிர, உனக்குத் தர முடி 

யாது.” 

பெண் தரமுடியாது என்று கோபமாகப் பேசியது 

செட்டியார்; எனக்குத் தாக்கி வாரிப்போட்டது; ஏனெனில் 

செட்டியாருக்குப் பெண்ணே கிடையாத!” 

அச்சர்யமாக இருக்கிறதே” என்று கூறினான் கம் 

பவுண்டர்.



“என் வாழ்காளிலேயே கான் அதுபோன்ற ச்சரி 
யத்தை அடைந்ததில்லை. செட்டியாருக்கு ஓரே மகன், 
பெண் கிடையாது. அவருக்குக் தாசி சினேகம், எழவும் 
கிடையாது. சொம்பக் கர்காடக பேர்வழி, பக்தர். ஆகவே, 
அவர், யாரிடமோ “என் பெண்ணை உனக்குத் தரவே முடி 
யாது” என்று கூறுவது கேட்டால், எனக்கு எப்படி இருக் 
கும். கதவு இறக்கும் சத்தம் சேட்டது; சான் விரைவில் 
மறைர்சதுகொண்டேன் ஒருபுறமாக. அறைக்கு உள்ளே 
இருக, இருதயகா தன் வந்தான்-அ௮ன்றுதான் கான் இவனை 
மூதன் முறையாகப் பார்த்தது. என்னை அவன் பார்க்க 
வில்லை. கோபமாக வெளியே போய்விட்டான். நான் 
கொஞ்ச கேசத்துக்குப் பிறகு, செட்டியாரிடம் பேஇவிட்டு, 
வழக்கப்படி விட்டுக்குப் போனேன். உள்ளே தாழ்வாரத் 
திலே, இருதயநாதன் உட்கார்ந்துகொண்டிருக்தான்!? 

அடெடே! அச்சரியம் வளருறெதே'” என்றான் கம் 
பவுண்டர். 

“முடியவில்லை. ஆச்சரியம்! கேளுங்கள் மற்ற விஷ 
யத்தை. யார்? பெயர் என்ன? எதற்காக வந்தாய்? "எந்த 
ஊர்? என்று கேள்விமேல் கேள்வி பூட்டினேன். அவன் 
செட்டியாரிடம் பேசிக்கொண்டிருக் தது எனக்குத் தெரியு 
மென்றே கான் காட்டிக்கொள்ள வில்லை. 

உங்கள் பெயர் தானே எம்பெருமான் பிள்ளை?” என்று 
என்னைக் கேட்டான் அவன். “அமாம்!” என்றேன். “ener 
வியாபாரம் சொக்கலிங்க செட்டியார் கடையிலே கணக்கு 
எழுதுபவர் நீங்கள் தானே? என்றான். ₹அமாம்'' என்றேன். 
உங்களால் எனக்கு ஒரு காரியம் ஆகவேண்டும்” என்றான். 

ே முடிந்தால் செய்கிறேன். முதலிலே நீங்கள் யார்? என்ன 
விசேஷம்? இவைகளைக் கூறுங்கள்'” என்று கான் கேட் 

ta



  

— Cer. “cro பெயர் இருதயநாதன்; இருப்பிடம் திருநெல 

வேலி அருகே ஒரு கிராமம்” என்றான். “சரி! என்னால் 

என்ன அகவேண்டும்?'”' என்று கேட்டேன். ௮வன் 

என்னிடம் ஏதும் கூறுவதற்குள், மற்றொரு கேள்வியும் 

கேட்டுவிட்டேன். :(இன்று செட்டியாரிடம் சொம்பக் கோப 

மாகப் பேசிக்கொண்டிருர் தீரே?” என்றேன். அவன் ஆச் 

சரியப்பட்டான். 1*அ௮வர் சொல்லவில்லை, நான் தற்செய 

லாகக் கேள்விப்பட்டேன்” என்று கூறி ௮வன் ஆச்சரியத் 

தைத் தணியவைத்தேன். 

“நான் கூறப்போவது கேட்டு, ஆச்சரியத்தால் திடுக் 

கிடவேண்டாம்” என்று ௮ட்டவணை போட்டான் இருதய 

ரசாதன். கதை இருக்கட்டும். முதலிலே ஒரு விஷயம் 

கூறிவிடு. செட்டியாருக்குப் பெண் ஏது?” என்று நான் 

கேட்டேன். கோபமும் வெறுப்பும் வெளிப்படச் ரித் 

தான், இருதயகா தன். 

“சொக்கலிங்கம் செட்டியாருக்குப் பெண் கடையாது; 

ஓ ஒரு மகன் தானே இருக்கிறான்” என்றான். 

“8, பெண் கொடு என்று கேட்டாய். அவர் என் 

பெண்ணைக் கிணற்றிலே தள்ளினாலும் தள்ளுவேன், உனக் 

குத் தாவேமாட்டேன் என்றும் சொன்னாசே!'' என்று கேட் 

டேன். (நான் சொக்கலிங்கம் செட்டியாரைப் பெண் கேட்க 

விலலையே, சொருபானந்த ஸ்வாமியைக் கேட்டேன்!! என்று 

அவன் சொன்னான். கான் மிரண்டேன், புரியாமல. இருதய 

நாதன், புரியாது உங்களுக்கு. உங்கள் சொக்கலிங்கம் 

செட்டியார், எங்களுக்குச் சொரூபானந்த ஸ்வாமி. சொக்க 
லிங்கம் செட்டியாருக்கு ஒரு மகன் இருப்பதுபோலவே, 

சொருபானந்த ஸ்வாமிக்கு ஒரு பெண், பெயர் கருணா! உங் 
கள ஆச்சரியம் ௮ இிகமாகிவிட்டிருக்கும்; விரைவில போக்இ



  

NGS Mor. இங்கு வைச வியாபாரம் செய்யும் சொச்சவிங் 

கம் செட்டியார், பல வருஷங்களுக்கு முன்னால, எங்கள் 

பக்கத்திலே சொருபானகத ஸ்வாமியாக உலவி, வை” 

கத்தை வியாபாரம் செய்துகொண்டிருக்கார், இப்போ 

கூட எங்கள் பக்கத்திலே வர்தால, சொருபானந்த சாமி 

களின் மடாலயம் இருக்கக் ,காணலாம். அருள் பெற்றவர் 

என்ம) அவரை வணங்காதவர்கள் இடையாது, வருஷம் 

துக்கு ஒ,முறைதான் வருவார். இரணடொரு மாதங்கள் 

BB outa. கிக்கை குவியும், பூஜை பலமாக நடக்கும், 

சாவமத சமமதத்தைப் போகதிப்பார், பிறகு போய்விடுவார், 

எங்கிருஈது வருகிருர், எங்கக தங்குக்ருர் இங்கே வராத 

சமயத்தில, என்பது யாருக்கும் தெரீயாது. வருஷத்தில 

பத்து மாதம் வனாந்தரங்களிலே வாசம் செய்கிருர் என்றே 

சுலகும் கூறின ர், இத்து விவயாடுபவர் எனறு enn aur i 

கள். அவர்கள் அறியமாட்டார்கள், உங்கள் சொக்கலிங்கம் 

செட்டியாமாகான், பத்து மாகம் வைச வியாபாரம செய்து 

கொண்டிருப்பதும், பாக்கி நாட்களிலே எங்கள் பக்கங்கவில 

சொருபானந்தராக இருபபதுமான (HFS! af Zor TOS apt 

என்று. அவருடைய BUFO FHM பலன் கிடைக்குமென்று 

வக் தவர்களிலே விதவை ஜோதியும் ஒருத்தி, ஜோதி, கிருஸ் 

அவ மார்க்கத்தைத் தழுவிய பிறகு வந்த பெயா; முதல 

பெயர் முத்தாயி. ஜோதியின விதவைத்தனம சொடுபா 

OO ITS மோக்கப்பட்டது; கருணா பிறகதாள். ஊரார் 

இதை அறியமாட்டார்கள்) ஜோதியும், சொருபானநதரசே, 

நாட்டிலே இதப் பக்கத் இல சொக்கலிங்கம செட்டியாசாக 

இருபபதைத் தெரி அகொண்டவளலல. ஜோதி, கருணா 

வைக் குழநதையாக ஒருக்கும்போதே விட்டு, இறக்து 

போஞைைை். இப்போ ௮ அவளுக்குப பதினெட்டு வயது. 

௮ழகி, அறிவாளி, படி கதக் தேறி இருக்கிறாள். இனிமை 

“tone



௪ 

யாகப் பாடுவாள். என்னை மனப்பூர்வமாகக் கா தலிக்கிருள். 
. ம ரூ ச 

என் ஈருதயத ல அவள காயகி, அவளுக்கு கானே 

இருஈயகாதன. 

. * e உர ௩ ச 

சாம்! வவளவு மாமழமும் உனக்கு எப்படித் 
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தெரீநதது?” என்று நான் கேட்டேன். 

் து ணவா? அதுவும் ஒரு வேடிக்கைரான். சொரூபா 

னந்த Sieve என்ற வேஷூத்தி2ல, சொக்கலிங்க செட்டி 

உலவி, பக்ஈளை ஏமாற்றிப் பொருள் பறிப்பதற்கு, உடநதை 

யாக மூ. ௨ யட்டி எங்கள் ஊர் ஆசாமி. வனே பிரதம 

டெனாக இருக நுவன்; அவன் மூலமாகவே, சொரறுபானந்த 

ரின் புகழ் ப.ரவிற்று,” 
ண 

ஸ்வாமி, எப்போது வரும்? ' எனறு அவனை த்தான் 
rt 

Ber i ov படபார்கள். 

i 1 la oy சொப்பனததிலே தோன்றினர்; தோன்றி 

இன்னும் பதது நாளிலே வருவதாக௪ சொலலிவிட்டு மறைக 

தார? என்பான, சடையன் என்ற பெய்சை ஜடா த.ர ஸ்வாமி 

னது மா றுமிஃகொண்ட NYG BE சுபடன். 

“ஸ்வாமி! என் மனதை வாட்டும் விஷயமாக...” என்று 

பக்தர் கூறவேண்டியது தான், உடனே சொருபானகதர், 

் ஏனப்பர! புதிய வீடு வாங்க இருக்கிருயே, அது நல் 

லதா அல்லவா, என்பதுதானே உன் கவலை” என்று புன் 

னகையுடன் 3ஈட்பார். பக்தருக்குபபரமானஈகதம்: ஸலா.௰, 

wa tg ௪. அறிந்து கூறிவிடுகிறாபோ என்று. ஓவ 

வொரு டக்தரின் மனதிலிருப்பதையும சொருபானகததர் 

அறிந்து கூறுவார். ஏன் முடியாது! அவ்வபபோது தான, 

சடையனலுக்கும் சொக்கலிங்க செட்டியாருக்கும கடி தப 

போக்கு வரத்று நடக்கெதே. இக்கிலையிலே, ஐடாதர ஸவா



  

மிக்குச் உடசாக இருப்பது அலுத்துப் போகவே, சொக்க. 

லிங்கம் செட்டியார் இனிமேல சொருபானந்த ஸ்வாமியாக 

வசவேண்டியதஇலலை என்று கூறிவிட்டு, ஸ்வாமிகள் ஜோதி 

யில கலக்துவிட்டார் என்று தெரிவித்துவிட்டான். அவனை 

மீறி, சொக்கலிங்கம் செட்டியாரால் நடர்துகொள்ள முடி 

யாது. ௮வன் சொன்ன தாலதான், எனக்கு உங்கள் செட்டி 

யார் விஷயம் தெரியும். எனக்குத் தெரிந்தது ஊராருக்கு 

இன்னமும் தெரியாது. நான் சொன்னாலும் ௬*ப்படுத்த 

ஆதாரம் இல்லை. சொருபானந்தர், தமது கர த்திலே (ஜோதி 

என்று பச்சை குத்திககொண்டிருக்கிறார் என்று ஜடாதரன் 

சொன்னான். தற்செயலாக அவருடைய கையைப் பார்த் 

தேன். (ஜெகஜோதி' என்று பசசைகுத்தப்பட்டிருக்கிறது. 

௮௮ அவருடைய லைரத்துக்குப் பெயர் எனறு விளம்பரம் 

செய்யப்பட்டிருக்கிற து. ஆகவே, (ஜோதி என்று பச்சை 

குத்தப்பட்ட ஆதா ரமும் எனக்குத் துணை செய்யாது. 

“அது இடக்கட்டும, கருணா எங்கே இருக்கிறாள்? ௮வள் : 

உன்னைக் காதலிக்கும்போது, செட்டியாரின் சம்மதத்தை 

ஏன் கேட்இரஞய்? கருணாவுக்குச் செட்டியார்தான் தன் தகப் 

பன் என்பது தெரியுமா?" எனறு சான் பல கேள்விகளைக 

கேட்டேன். இருதயகா தன், “*கருணா யார் தெரியுமா” ௮தா 

் வத, எங்கள் ஊர் ஜோ திக்கும் சொரளுபானக தருக்கும் பிறக் 

தவள் ஆனை, ஊராரின் நினைப்பு என்ன தெரியுமா? இப் 

போ அவள், எல்லப்ப முதலியாரின் ஏக புத்ரி! எல்லப்ப 

மூதலியார், கெடுகாட்களாகக் குழந்தை இலலாமலிருகந்தார். 

௮வர் சொருபானந்தரின் மஇமையைக் கேள்விப்பட்டு, 

பிள்ளைவசம் கோரி எங்கள் ஊரில வந்திருந்து பூஜை நடத்தி 

னார். அந்தச் சமயத்தில்தான், ஜோ திக்குப் பெண் பிறந் இருக் 

தது! அதனை, சொருபானர் தா், :சடவுட் பிரசாதம்' என்று 

சொல்லி, எல்லப்ப முதலியாருக்குத் தந்தார். கருணா 
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"இன், எலலப்ப முதலியாரின் மகளாக இருக்கருள். என் 

னுடன் கல்லூரியில் படித்தாள்; காதலித்தோம். எலலட 

பரையே சென்று கேட்டேன். கருணாவும் தைரியமாக 

அவரிடம் தன் பிரியத்தைச் சொலலிவிட்டாள். அவரோ 

எதற்கும் *குருதேவசைக்' கேட்டுச் சொல்கிறேன் எனற 
கூறிவிட்டார். கொஞ்சநாள் கழித்துச் சென்றபோது, மூடி 

யாது!' என்று கண்டிப்பாகக் கூறிவிட்டார்' cramer bmg 

தென்முல், எலலப்ப முதலியார், சொருபானந்தரின் கடாட் 

சச்தால் கடைத்த குழந்தையின் விஷயமாக, அவரிடம் 

கேரில கேட்டுச் செய்வதற்கில்லை: என்றபோ திலும், சொ 

பானநதருக்குப் பிறகு பட்டதது வந்திருக்கும் ஐடா தசரின் 

சம்மதமாவது பெற்றுத் தானாகவேண்டும் என்று எண்ண 

னார். அவருக்குத் தெரியாது, சொருபானந்த ஸ்வாமீ 

என்ற வேஷமே, சொக்கலிங்கம் செட்டியின் ப/்சட்டு ன் 

பது. ஜடாதரர், சமமதம் தருவதற்கு முன்பு, சொக்களிக் 

கம் செட்டியாருக்கு இரகசியமாகத் தகவல அனுப்பி விசா 

ரிததிருக்கிருர். ஏனெனில், கருணாவின் பிறப்பு வளர்பபு 
சகலமும் ஜடா தரனுக்குக் தெரியும். சொக்கலிங்கம், ஐடா 

தரனுக்குச் செய்தி ௮னுபபிளிட்டார், கருணா, கட்டாய 

மாக இருதயசாதனை மணம் செய்துகொள்ள :உத்தசவு' 

தராதே என்று. ஐடாதரர் உத்கரவு கிடைக்காததால், 
பெண் தரமுடியாது என்று எலஉபப முதலியார் சொலலவி 

விட்டார். என்ன செய்வேன் ! ஐடாதரரின் சம்மதிம் இடைக் 

காததாலதான், எல்லப்பர் சருமணக் ஈக்குச சம்மதிக்க 

வில்லை என்ற சூச்கமததை கணா Ol stich x காள், அவ 

ளுக்கும் ௮துவரையில்தான் தெரியும். சொசுகலிங்கமே 

சொருூபானகக ஸ்வாமிபாக நாடசம்ஈடத்திவந்தது, ஜோதி 

யின் சுற்பபித்தக, முதன் விளைவாக தான் பிறகதது, எல் 

LILI HF (GF வளர்ப்புப பெண்ணான, இவைகள் கருணா



வுக்குத் தெரியான. gurgrfiib suing. wy GGT 

ரன், கணுலை எனக் மணம் செய்க3- மறக்இரர் 
9 கருனா © ர 

என்று தெரிக்ததும், நான் நேரே, எங்கள் உர் சென்றேன். 
டு 

a சு ச ரூ . ம் 0 ௪ ே . . Ge ~ 

தஇடாதாலரக சமா உடன; முறைப்ப மட்ன, ஈ மூற்த்க்௦ல 

(உச்சரவு' இடைக்கவில்லை. 4பொருத்தம் 2லலை' என்று 

எதேதோ சாக்கு௪ சொன்னார். சான் விடுவ.சாக இலலை. 

பிறகு, அவருக்கு என்னமோ என்மீது இரகம் பிறகு, 

“கருணாவை நீ பெறவேண்டுமென்றால « 9 வியா ாரம் 

சொக்கலிங்கம் செட்டியாருடைய சம்மததகைப் பெற்று. 

வா. உனக்குக் கருணுமி அள்ள BT FOU I! SI SOLU 

சம்மதத்தையுப எடுத்துக் கூறி, அவசை ண்டி ககொள்,அ 

அவர் சம்மதிததால, உன் BRUT aM FOG nor முடித்து 

வைக்இறேன்'' என்றான், ௮௧௧௪ சன்யாச மேவேடக்காரன். 

கருணுவுக்கும் சொக்கலிங்கம் செட்டிய ரூ௭கும் என்ன 

சம்பக்தம்? யார் வீட்டுப் பெண்ணுக்கு யாரிடம்போய்ச் 

சம்மதம் தரும்படியாகக் கேட்பது?” என்ற ster Roma 

புடன் கேட்டேன். ௮பபோதுதான், ஐடாதரன், பூசா விவ 

சகச்தையும் என்னிடம் சொன்னான். பு.ரட்டின மல் புரட்டுச் 

செய்துசொண்டு, பூஜா மடங்களிலே அமர்கனளள இக்தப் 

பொய்யர்களைக் கூண்மீடாடு தொலைக்க, ஒண்டும் என்று 

எனக்கு அத்திரம் பிறந்தது. ஆலை, ஏன் பனமெலலாம் 

கருணாரிஅு இருக்ததால், புசட்டர்களைப் பிறகு ஒழிப்போம்; 

முதலிலே, சொக்கலிங்கம் செட்டியாரின் சமமத்தைப் பெறு 

வோம் என்று எண்ணி, அவமைப பலமுறை கண்டு, எனக்கு 

அவருடைய சூதூ அவ்வளவும் தெரியும் என்பதையும் கூறி, 

கருணாவை, எனக்கு மணம் முடித்து வைககும்படி கேட் 

டேன, எச்சரித்தேன். செட்டியார் மதியமறுத்தார். ஜடா 

கரன் ஒரு மூடடாள்; உன்னிடம் இசகசயத்தைக் கொட்டி 

விட்டான். ஆனை, ௮ச்த இரகசியம் உனக்குத் தெரிக் தால,



  

என்ன ஆட்டிப படைக்கலாம் என்று கனவு காணாதே, 
அசைக்கக் கூட முடியாது! Fy ya உனக்குச் BI மூடு. 

யாழ. நீ ஒரு இஸ் தவன்; என்ன தைரியம் உனக்கு, ௧௫ 
ணாலைக் கலியாணம் செய்து வை எனறு கேட்க”! என்பகா 
கக் கூறி என்னை ஏசினார். பலமுறை கெஞ்சினேன், சல௪ம 
யம மிரட்டியும பார்த்தேன் “சொக்்ஃ-லிங்கமே சொரறாபானக் 
தன், சொருபானகந்தருக்கும் ஜோ க்கும் பிறக்கவளே 
கருணா, இவைகளெல்லாம் உண்ன. தான். ஆனால், இவை 

உண்மை என்று எப்படி. ருஜுபபடுச்துவாய்?"” எவ 
என்னைக் கேட்டாள், அந்தச் கள்ளன் - ஐடாதரனின் சாட்சி 
இலலையோ?” என்று நான் சொன்னேன். “என்னுடன் ௪க 
லத்திலும் பங்கு கொண்டவனும், என் உதலியால இன்று 
(குரு வாசக் கோலம் கொண்டிருப்பவனுமான, ஜடாதான் 
உனக்குச் சாட்சியாகவா வருவான்! பைதயக்காரா! வர 
வானா? என், கூட்டாளி, பங்காளி! அவன் ஏனக்கு ஏதிரி 
யாவானாி ஆனால அவன் கதி என்னவாகும்” அன்று உன் 
னிடம் எதோ சொல் லிவிட்டான் பழைய நாள் சம்பவங்களை. 
பாதையாக இருக் இிருபபான். இப்போது போப்௪ சரட்தி 
யாக வரவேண்டுு என்று கூப்பிட்டுப பார்'' என்றார். உங் 
கர செட்டியார். ஐடாதரன், ௮அதுபோல2வ, கான் போப்க் 
கேட்டபோது, நான் என்ன பைக்கியக்காரஷி” என்று 
'சொலலி அனுப்பிவிட்டான். இன்னு கடைசி முறையாகச் 
சொரூபானக்௪ வேடமிட்ட சொக்கலிங்கத்தைக் 0 கேட்டு 
விட்டேன், முடியாது என்று கூறிவிட்டான். இதுதான் என் 
கதை. எனக்கு என்ன உபகாரம் தேவை என்ருல, எபபடி 
பாவ, சொக்கலிங்கமே சொரூமயானகதஸ்வாமி என்பதைக் 
காட்டுவகற்கான ஆதாரம் தேவை. ஜடாதரன் எழுதிய 
ஈடி சங்கள் ஏதேனும் கடைக்கு குமானால, சமது நாட்டைக் 
கடுக்கும் இகத நயவஞ்சகர்களின் நாடகம் வெளிட்படும் 
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மக்கள் தப்புவார் கள.” என்றுகூறி, ஏன்னை வேண்டிக் 

சொண்டான். கான், எப்படி சப்வடியோ முயற்சி செய்து 

பார்த்தேன், ஒரு கடிதம் கூடக் இடைக்க வில்லை. இருதய 

நாதன், கருணாவைக்கூட மறந்தான். கானி உடைக் கள்ளர் 

களை வெளிப்படுத்த வேண்டும் என்று அடிடி.த்தான். 

இன்று காலை முதல்; பல வக்க வீடுகளுக்கு இருவருமாகப் 

போனோம். அதாவது என்னை அழைத்துக் கொண்டு 

போனான். வக்ூலிடம் சொன்னாதும், நான்சென்ஸ்! 

ஆதாரம் என்ன? ரூஜு எங்கே? சாட்சி யார்?'' என்றுதான் 

கேட்டார்கள். இல வக்கில்கள், “பிரபல வியாபாரி அவர், . 

அவர்மீது, ஆள் மாருட்டக் குற்றம் சுமத்துவது, எவ வளவு 

பெகிய குற்றம் தெரியுமா; ரூதுவே இலலாத விஷயம், 

எவனோ ஜடாதரன் சொன்னன 2 ஒட வனே சாட்டு 

பும் வரமாட்டான் என்இஞய். மகார டடி௰ல எந்து நின்று, 

எந்தக் கோமாளியும் இப்படி ஒழு விசிக கரமான வழக்குக்கு 

வரதாட முன் வருவானா? மான கஷ்ட வழக்குத் தொடரு 

வரர், செட்டியார்” என்று இருதயசா தனையே மிசட்டியும் 

அனுப்பினார்கள். இருகயகாதன் கூறு வழக்கு ஏன்ன 

தெரியுமோ? தெளிவாக இருக்கும். 

\ வை வியாபாசம செய்யும் சொக்சலிங்கம் செட்டி, 

இருபது அண்டுகளுக்கு முன்பு, சசமிப்ம். ஷம் போட் 

டுக்கொண்டு, சொருபானந்த சரட் ரு WLM OS 

கொண்டு, திருகெலவேலிப் பக்கத்தில பாமா, மக்களை 

ஏய்த்துப் பணம் பறித்து வந தான். 

அதுசமயம், ஜோதிஎனும் விதலையைககற்பழித்தான் 

ஒரு பெண் குழந்தை பிறகதது ஜோதி இறந்துவிடவே, 

குழக்தையைப பக்தியால் ஏமாக்த எலலப்ப முதலியாருக்கு 

(தத். து ஆக்கினான். 
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ஆகவே. சொக்கலிங்கம் செட்டியார், ஒரு பாட்டன், 

காமுகன், காவி வேடத்திலே உலாவிய கள்ளன், கற்பழித்த 

வன். அவனுடைய (சொத்து) மத வேஷுட்டு ஊரை 
ஏய்த்துப் பொருல் பறித்ததன் விளைவு. 

இவனுடைய புரட்டு முழுவதும், இவனுக்கு உடந்தை 

யாக இருக்கு, பிரதடி €டனாகவும் இருந்து, இப்போது 

(குரு ஸ்கானம்' வகிக்கும் குடிகாரன் ஜடாதரன் என்ற 

சடையனுக்குத் தெரியும். 

காருண்ய மிகுந்த சர்க்கார், இந்த வழக்கை விசா 

ரித்து, ஜடாதரனை உண்மையைக் கூறும்படி செய்து, காவி 

பூண்டு உலவும் கள்ளரின் புரட்டை உலகு அறியச் செய் து; 

ஏமை மக்கள் இவவிதமான எத்தர்களுக்கு இரையாகா 

இருக்கும்படி பாதுகாத்தருளவேண்டும். 

இத தான இருதயகாதன் தொடுக்க விரும்பும் வழக்கு 

இதை நடத்திக் கொடுக்கும்படியாகத்தான் இன்று பகல் 
முழுவனம், எத்தனையோ வக்கில வீடுகள் ஏறி இறங்இ 

னோம். அவ்வளவு பேரும் சிரிக்கிருர்கள்; ௬, சாட்சி, 

ஆதாரம், எடு என்று கேட்ரொர்கள்! ஒரு வக்கீல் சித்தே 

விட்டார். 

“அடே, மஹாபா।0! சொருபானந்தசையா மபூப்படித் 

தூஷிக்கிறாய்? நான் அவரைத் தரிசித்து இருக்கி2றன். 

உனக்கு என்ன_௨ா தெரியும், ஞானிகளின் குணம ' என்று 

இடி. த்ரசைதகார். புரட்டு உடத்திப சொக்கலில்2ம் செட டி. 

பும் ஒப்புக்கொள்கிறான், உடந்தையாக இருக்ச சடையலும் 

- ஓடபுக்் கொள்கிறான், இருதயநா தனிடம் டேசுமபோது! ஊர் 

ஒப்புக்கிகாள்ளாதே! கோர்ட்டிலே கேஸ் நிற்கா?த' சொரு 

பானகத ஸ்வாமிகள், ஜோதுியில கலந்ததற்கு அசாமம் 

இருககிறது! wiser சமயத்தில, பிரசல்கம் சேய்தவர் 
களிலே, இக்க ஊர் நீதிபதியும ஒருவசாப! இகத நகிலைய் மல, 

  
 



QOH Bw! For எபபடி. வழக்குத் தொடுக்கமுடியும்? use 
ட [1 . [5 லை ௪ . eB . ரூ ry OF க 

லுவாகஈ தேடிக் தேடி அலைற்று, ஆத் இசம்௮ தகுமா உ டை 

ட.௮, இருகயகாசனுக்கு சே2ர, என்னை அனைக்றுக் 

கொண்டு, ஈருணா வீட்டுக்குப் போனான். அங் 2௧, ஏல௰்பைப 

(Lp & War or BS OU மூழுக் கதையையும் கொட்டினுன். 

“இபப ,ப்படட பைத்யக்காரணக் கலியாணம் செய்துகொள் 

இஃபன் என்௮ சொன்னாயே, பாரம்மா, கருணா! பா ie Bus 

டிந்கனை? என்று எலலப | முதலியார் கூறினார். SATII 

தலைக் ஈறிவிட்ட௫;, இருதபயகா தனுர்கு. எல்லா (Ip nw 

யாகரத் தாக்கி ன். அவ்வளவுதான், அவருடைய வேலை 

யாட்கள் கூடி) அடி. அடி எனறு அடி.த்தனா. நான இடி 

ளேன். ஙரமலை தபபிமனன். பலமான அடிபட டு௭கொணடு 
அனு த ௱ அடிபட ் 

இரச. ஓழுக ஒழுக, இருதயகாதன எலவப ॥/ மத உபா 

ரின் பங்களாவை விட்டு வெளியே வகதான் தான் சென்று, 

அவன ர் தாங்கெயபடி அழைத்து வந்தன். வருகிற அழி 

லெலலாம்கூட, ஒரு நலல அத்டில்மட்டுப இடை விட் 

டால் இரகச் சொக்கலிங்ககஇன் வண்டவாளத்தை ஊரற, 2 த்தை 
யச் செப், பத்து வருஷம் ஜெ.பிலுக்கு அனுப் ரிவைப 

பேன்” என்று கூறிக்கொண்டே வரதான். கம்பு பர் 
௮ 2 i 

சார்! இதுவ பரிதாபத்துக் தரிப என் நண்பனின் சதை” 

என்று எம்பெருமான் கூறி முடித்தார். 

இகைத்துப் போனான் கம்பவுண்டா். 

. என் சார்! உலூலே இப்படியும் புரட்டுகள் ஈகடக்கின் 
599 உ 5 5 . ° ச 

நனவா?” என்றா யோ௫ககிறீர், எனறு கேட்டார் எம்பெரு 

மான். 

4இல்லை, சார், இல்லை! காவி போட்ட கள்ளர்கள் பல 

போ் இருக்கிறார் கள் . ஒவ்வொருவனுடைய கொடி வழிப் 

பட்டியையும் பார்த்தால இப்படி. ஏதாவது ஒரு புசட்டாகத் 

தான் இருக்கும். ஏமாறுகிற ஆசாமிகள் இருக்கிறவரை 

யிலே, ஏஎமாற்றுஇறவர்கள் இருந்துதான் தீருவாகள். நான் 

௮ சற்காக அல்ல யோடித்தது. இருதயநாதன் கூறுவது 

உண்மையாகத்தான் இருக்கறத. அவனுக்குச் சொக்கலித 

கத் திடமோ; ஜடையனிடமோ என்ன பகை? பாவம்! அனால 

e 
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இரு; HIG BOOT கூறு உண்மையை, கோட ஏற சஉரகாள 

ளாதே. UY SHS | உாரமே இலலை; பொயப்க சோடிக் 
ச் பூ ளு 

கப்பட்ட கேஸ் என். தள் ளிவிடுவதோடு, ல்க நாதன் 
௫. * ச . டி ர ஆ 

மீது மான ஈஷ்ட வ டக்குக்கூடத தொடுத்துவடி. ரர்கமள 
ச . சு * ஆ “fd . yy ௬ ட ௪ 

என்பதை எண்ணை, டான் திகைத்சேன உ என்ரு கம் 

பவுண்ட். 

* * * ட 

பொழுது விடி ௩ 1. இருதயகா கன் சண் விழித் 

தான். களைப்புடன் காணப்பட்டான். டாக் ரீ ° COG 

பா i soon’ , UW 9! கா, Dg srr. “ஒரு anna உ பழைய 

படி. உலவும் நிலை ©) paper. ஆலை, பழை நினைபபு 
யாவும் ௮நிஈ அுவிட்டஅ கருணா! ஏலலப்பமு ஈி' மிராகக 
லிங்கம்! சொருபான கருன்! சடையன்! எலயமைம். ரானி 

லிருநதே மறைஈது போய்விட்டன. எம்பேருமானைசகூட 
மறந்துவிட்டான். “பறைய உரும், உள்ளா, (4 ரகயேச 

மான மாறுதலை ௪) நதுவிட்டது. எப பெரு ஈனாகச் 

சென்று, எவவளவோ முயன்று, பழைய நினைவைக் கவ 
ன ப ச கியபோதம், இருதயநாதனால் எகையும புஃஈது 
கொலன மூடி விடலை... சண்களில நீர் த. ழா ஏம் 

பெரு மாவுக்கு, மாண்டையிலே பட்ட பலமான அடி ue 

TMI அ௮இர்சச யிமீல, இருதயநா தனுக்கு மூலமா நட்டு 

விட்டது என்று டாக்டர் கூறிவிட்டார். பித்தம் படி ததவ 
னென்று பாடடு, அட்டம், சேட்டை, எதனாலும் செரிய 

வில்லை. இருதயகாகன் தன் எதிரிலே, யாரைக சணடா 
௮ம், “வக்கீலா, சார்! நீங்கள்? என்று கேட்பான் வேறு 
ஒரு பேச்சும் பேசுவதிலலை! இக்கற்ற இருதயகாதனுஈகு எம 
பெருமான் கான் ௨ தல். ப் தொணடிருகசான். சாபபிடு 
வான், உலாவப் போவான். உலவிவிட்டு, எப பருமான் 

வீடு வந்தம், (இருதயம்! எங்கக ௮ப்பா பே uid a FP 

என்று எம்பெருமான் கேட்டால. வக்கீல் afi Bae” 
என்று பதில் கூறுவான் இருதயநா தன். 

யாச் வருவார்கள், ௮வனுக்கு வக்ஃல வேலை செய்ய! 
௪ 

சவம் தலைமைக் வலவன் 
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ச்
யூ

 ரா 7975-2௪.) 
ன (6. 0282 2 'சகரலராற; 

முன்னுரை: . 

வரலாறு என்ரால், மண்டில, மன்னர், போர், என்று ய் 
மட்டுமே இருக்கவேண்டுமென்று சட்டம் உண்டா? இல்லை.” we 

ஆகவே 1938-40 வசை, உள்ள காலத் ் இலே ஈடைபெர் pp 
ஒரு GOwu arory, Qacss பொறிச்கப்பட்டிருக்கிற ௮; 

திச கூடும்பமலல, குழ. படை தான்! | 

தாரம்: ் oo | 
” இந்த வரலாற்றுக்கு மூலம், ஆதாரம் உண்டா? வா 

லா.ுகளுக்குக் கல்வெட்டு, காவியம், கட்டுக்கதை, புதை 

பொருள், என்று பல ஆதா: ங்களை க் அணைகொள்தது தர்னே 

வாடிக்கை, ௮.போல், இந்த பிரத்யேக வரலாற்றுச்சாம். 
மூலம், ஆதாரம் உண்டு. ௮வை, மூன்று ஏடுகளிலே காணப் 24 

  

ப்டும் சில வாசகங்கள். 

1. மண்டிக்கடை ௦ சொக்கலிங்கம் செட்டியாரின் அன்கிள் 
.... வுப் பட்டிப் புத்தகம். ட்ப 
2. லே டாக்டரின் டைரி. 
3. பிற்ப்புக் கணக்குக் குறிப்பு, : 

இனி) வரலாறு தீட்டப்படுகிறது. ' படித்தப் ஆக 

பெறுக? படமும் காண்க, மனக்கண் கொண்டு. 

1938 ல 

கண்ணுசாமி, தங்கமானவன், சாது; கம்பிக்கைக்குப 

பாத்திரமானவன். அவனை ம்பிய கடையின் Ep ip ae 

ur prism syd QupH F BiH s BS Vow. காலையில், கண்ணு 

சாமிகான் கோழியை எழுப்புவான் போலிருக்கிறது? Dae 

ளவு விடிய எழுநதிருக்து, குளித்துவிட்டுக் கோபுச டுதரி 
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சனம், செய்துகிட்டு, விட்டிற்கு ஓடி வருரான்... சாவிக் 
கொத்து: எடுத்துக்சொண்டு போய், ' கடையைத் இறந்து 

வைத்துத், தானே கூட்டிச் சுத்தம் செய்து, , கான் உட்சா 

ரும் ஆசனத்தைச் சரிப்படுத்திவைத்திருக்கறான். அவன் 

, அவ்வளவு அச்சரையோடு வேலை பார்ப்பதால்தான், நான், 

8 மணிக்கு எழுக்திருக்கிறேன்: நிதானமாகப் பல் விளக்கக் 

.. ஒுறிதன்கிட்டு, விகாயுகராகவவை முடித்துக்கொண்டு, சாவ 

ப்திர்ன்மாக டிபன் சாப்பிட்டுவிட்டு, 9, 9-90-க்குக் கடைக்கு 

கிம்மதியாகப் போக முடிகிறது. கடை வீதியிலே, ஏத்த, 

னையோ, ண்டு மீசைகளும் துடை, கால்களும் இருக்கி 

றன! எங்கள் கண்ணுசாமியைப்போன்ற பிள்ளையை கடை 

விதியீலே காண முடியாது வளர்த்துவானேன். பலர், 
இலை ட்டின் மகன் என்றோ. அல்லது மிகவும் கெருங்யெ 
பந்து என்றோகூடக் கருகிருர்கள். ௮வன் என்னமோ 

பாபம், நாயுடு வகுப்பு. கான் சொக்சலிங்க செட்டி. பாரும் 

கள் எம், மூசா. அந்தப் பையனுக்கு என்மீது அவ்வளவு 

**வரஞ்சை, அவ்வளவு பிரியம். எனக்கோ அண் பிள்ளை 
ட இ ல்லை; ஓசே மகள்; அதுவும் விதவை, எனக்குப் பிறகு 

மண்டையைக் கண்ணுசாமிசான் . அடையவேண்டும், அவ 
ட் லுடை/யோக்யெசைக்கும் கடத்கைக்கும் ஆண்டவன் அவ 
BE SE சகாயம் செய்யாமல் இருக்கமாட்டார். 

ர்க், 
'இமண்டிக்கடை வைத் திருக்க சொக்கலிங்கம் செட்டியா 

- ரின் டைரியில், இதுபோல் எழுதப்பட்டிருக் 5.௮; 1938-ம் 
வருஷக் குறிபபிலே என்றே வைத்துக்கொள்ளலாம். ஏன் 
வைச்அக்கொள்ளலாம் என்று சொல்கிறேன் என்றால், 
உண்மையில் அவர் இதுபோல் எழுதி இருக்கவேண்டும், 
ஆனால் எழுதவில்லை. இவ்வளவு எழுதுவத ற்குப் பதிலாக, 
அவருடைய செலவுப் பட்டியிலே ஒசே வாசகம் குறிக்கப் 
பட்டிருந்தது) | 
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சனம், செய்துகிட்டு, விட்டிற்கு ஓடி வருரான்... சாவிக் 
கொத்து: எடுத்துக்சொண்டு போய், ' கடையைத் இறந்து 

வைத்துத், தானே கூட்டிச் சுத்தம் செய்து, , கான் உட்சா 

ரும் ஆசனத்தைச் சரிப்படுத்திவைத்திருக்கறான். அவன் 

, அவ்வளவு அச்சரையோடு வேலை பார்ப்பதால்தான், நான், 

8 மணிக்கு எழுக்திருக்கிறேன்: நிதானமாகப் பல் விளக்கக் 

.. ஒுறிதன்கிட்டு, விகாயுகராகவவை முடித்துக்கொண்டு, சாவ 

1 EAB et ur ir 6 டிபன் சாப்பிட்டுவிட்டு, 0, 9-20-க்குக் கடைக்கு 

கிம்மதியாகப் போக முடிகிறது. கடை வீதியிலே, ஏத்த, 

னையோ, ண்டு மீசைகளும் துடை, கால்களும் இருக்கி 

றன! எங்கள் கண்ணுசாமியைப்போன்ற பிள்ளையை கடை 

விதியீலே காண முடியாது வளர்த்துவானேன். பலர், 
இலை ட்டின் மகன் என்றோ. அல்லது மிகவும் கெருங்யெ 
பந்து என்றோகூடக் கருகிருர்கள். ௮வன் என்னமோ 

பாபம், நாயுடு வகுப்பு. கான் சொக்சலிங்க செட்டி. பாரும் 

கள் எம், மூசா. அந்தப் பையனுக்கு என்மீது அவ்வளவு 

**வரஞ்சை, அவ்வளவு பிரியம். எனக்கோ அண் பிள்ளை 
நி ல்லை; ஓசே மகள்; அதுவும் விதவை, எனக்குப் பிறகு 

மண்டையைக் கண்ணுசாமிதான் . அடையவேண்டும், அவ 
ட் லுடை/யோக்யெசைக்கும் கடத்கைக்கும் ஆண்டவன் அவ 
BE SE சகாயம் செய்யாமல் இருக்கமாட்டார். 

ர்க், 
'இமண்டிக்கடை வைத் திருக்க சொக்கலிங்கம் செட்டியா 

- ரின் டைரியில், இதுபோல் எழுதப்பட்டிருக் 5.௮; 1938-ம் 
வருஷக் குறிபபிலே என்றே வைத்துக்கொள்ளலாம். ஏன் 
வைச்அக்கொள்ளலாம் என்று சொல்கிறேன் என்றால், 
உண்மையில் அவர் இதுபோல் எழுதி இருக்கவேண்டும், 
ஆனால் எழுதவில்லை. இவ்வளவு எழுதுவத ற்குப் பதிலாக, 
அவருடைய செலவுப் பட்டியிலே ஒசே வாசகம் குறிக்கப் 
பட்டிருந்தது) | 
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'கொண்டு திவய தேஜசோடு இருக்கிறன். திர்ச்ராயுசாக 
இருக்கவேண்டும். பகலும் இரவும் பாடுபட்டுப் பதினை ௩௮ 

பாய் சம்பாதிக்கிறான். அதிலே பதினைந்து தம்படி கூட. 
அவன் எடுத்துக்கொள்வதில்லை. அந்தப் பணச்சை வாங் 
கும்போதே தனி இன்பம் மீனாட்டுக்கு. அவள் பணத்தைப் 
பார்க்காதவளா! கத்தை கத்தையாக நான் நோட்டுகளை 
விசி எறிவேன், மினாதான் பெட்டியிலே அவைகளை எடுத்து 
வைப்பாள். அப்படிப் பணத்தோடு பழகியவள்தான் 
மீனாட்டு என்ருலும், என் பையன் 'கொண்டுவரும் 15- 
ரூபாய் அவளு க்குப். பத்தாயிரமாகக் தோன்.றகறது 
“கண்ணு இன்று சம்பஷம் வர்ங்கிக்கொண்டு வகதான்'? 
என்று, சிரு பாடுகிறாள். இருக்கத்சானே செய்யும்! சான் 
முன்பு அவளிடம் வீசிய கோட்டுகள், என் சம்பாசுதியப் 
பணமா என்ன அவளுக்குக் களிப்பு பிறக்க? விடோ கோட் 
டமோ, நஞ்சையோ, நகையோ, எதையோ ஒன்டை விற்றுச் 
செலவ செய்துவிட்டதுபோக மிகுந்த பணத்தை மீஞட்டு 

யிடம் கொடுத்திருப்பேன். அவளுக்குச் சந்தோஷம் எப் 
படி. இருக்ஈமுடியம்? கண்ணன் கொண்டுவந்த பதினைந்து 
'ரூபாயோ, அவன் பாடுபட்டுச் சபபாதிசதது. குடும்பத் 
அக்கு உயிர் ஊட்டுவத! என்னைப் பட்டை நாமத்துடனும 
பஜனைப் பாட்டுடலும், பிச்சை எடுக்கச் சொல்லாமல் தடத்த 
தினம்! கண்ணுசாமியின் குணச்தை ௮வன் தாயும் நானும் 
மட்டுமா புகழ்கிறேோம். அவன் தீர்ச்காயுசுடன் இருக்கால், 
நான் தோற்றுவிட்ட செல்வமெல்லாம தி நும்பவும் 
கஇடைத்அவிடும் என்று கோபால ஜோ திடர்கூடச௪ சொல்லி 
யிருக்கிறார். என் மகனுடைய நற்குணத்தைக் ge 
னாலேதான், அவனுடைய முதலாளி இந்த மாகம் முதல் 
3-ரூபாய் சம்பளத்தில் கூட்டி இருக்கிறார். அவர் மகாராஜ 
னாக வாழவேண்டும். இன வர் தரும் இருபது ரூ 
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யிலே மாதம் இரண்டு ரூபாயாவது, | கண்ணுசாமியின் 

கலியாண த்துக்கென்.ம' ஒதுக்கி வைக்க வேண்டும். சண்ண 

னுக்கு வயது 22-அூற௮. இதே வயதிலே, எனக்கு முக்கிய 2 

மான திவ்யக்ஷ த்இிரங்களிலே எந்தெந்த “ரகம்?” இடைச் 

கும் என்ப௮ தெரியும். அப்படி.த் தறு தலையாக இருச்தேன். 5 

கண்ணன் ஞானஸ்தன். விண்வழி போகாதவன். பர்க் 

மீதான் சட்டுக்கவேண்டும், மேலும் மேலும் விரு SBE GR re 

கொண்டு வரவேண்டும். இப்போது, எப்படி, கடை முத 

லாளி சொக்கலிங்கம் செட்டியார், கண்ணனிடம் விசுவாச 

மாக இருக்கிறாரோ. அதேபோல ' என்றைக்கும் இருக்க 

வேண்டும். அவருக்கும் வியாபாரம் பெருகவேண்டும், , 

இதாபம் வள சவேண்டும். அவருக்குப் பணம் (ஏசாளமாக 

இருக்கறதேயொழிய மனநிம்மதி இல்லை பாவம் கிளி! 

போன்ற ஒசே மகள், விதவையாகிவிட்டாள். கல்யாணியை 

எண்ணிக்கொண்டால், கண்களிலே அவருக்கு நீர் சாரை 

தாரையாக வழியும் என்று கண்ணு ,சொல்லியிருக்கிறான். :/ 

என்ன செய்வது! ௮து அவரவர் விதிவசம்!--?” 

இவ்வளவும், ஆதிகா.ராயண நாயுடு அவசியம் மூஇ.!.... 

ருக்கவேண்டும், டைரியில். . பங்கஜவலலித் தாயார் 

கோயிலிலே, கண்ணுசாமி பேரால் ஒரு அர்ச்சனையும், 

சொக்கவிங்கம் செட்டியார் பேரில் ஒரு அர்ச்சனையும் 

செய்துவைத்துப் பிரசாதம் பெற்றுக்கொண்டு வந்தார்: 

His இரண்டு ௮ர்ச்சனைகளிலே, ஏழெட்டு பக்கங்களில் 

எழுதவேண்டிய குறிப்புக்கு மேலான ஆழ்ந்த கருத்துகள் 

இருந்த எ; 

- 1088-ல், கலியாணிக்கு எழுதுவதற்கு ஒன்றும் 

இடைக்கவில்லை. தாங்கமுடியாத துக்கத்தை HOSE தையல் 

எப்படி எழுதமுடியும்,') எழுத்துக்கள் ஏ! பூ இழர்கு 
புலம்பிக்டெர்த பூவைக்கு; மனதிலே மூண்டிுர். த எரிமலை, 
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செருப்பைக் ab Quip இருந்தது. HFS) நிலையிலே அவள் 

தன் கெஞ்டில் உற்றது. என்னவென்று, எங்கனம் தொருந்னு 

எழுதமுடியும்? ஒரு விகாடி. அவள் கண்முன், இர்சு உலகம் 

முழுவதுமே அஞ்ஞானம் குடிகொண்ட ஒரு அக்சம 

புரியாகத் தோன்றும். இல ௪ம௰ம் ௮வள் கண் முன், உலகமே. 

இன்றுக்ரத கண அனை இழக்துவிட்ட விதவைக். சோலச் 

  

    
அத்தர் இரப்ப தாகச்: தோன்றும். ஆடி.ப்பாடிச் சுத் இருக்கும் 

gai ஹெண்டூர் அனைவரும் கெடுக்கால விசோதம் சூண்டு 

தன்னைப். வூதிதர்க்கக் 'கேலி செய்யும்: பா தகர்களாகக். 

கல்யாணியின் கண்களுக்குத் தோன்றினர். எப்படித்தான், 

ப இனெட்டு வயனப்பெண் கல்யாணிக்கு, மணமான மூன்றும். 

மகம் ஹால்வலியால் மணாளன் இறந்து போன க்கம், 

று pris? அவள் மனம் பட்டபாடு, எடுத்துக் கூறக்கூடிய: 

த்ன்று, ௮வளாலும் எழுதிக்: காட்டக் கூடியதல்ல. ல்வியக். 

த பததிகக்கடானே முயன்றாலும் தோந்றுத்தான் 
அவைககவேண்டும், அந்த சோகச் இத்திரத்தைத் , இட்ட” 

2 முடியாமல். கல்யாணி அதிகம் படி.த்தவளல்ல, பள்ளியிலும். 

சரி உலூலும் சரி! - 

19255 - - , 

- டகண் ஹ்சாமி தங்கக் குணமுடையவன். என் வீட்டுக் 

காரசூடைய வீசாரம், அவருக்கு இருர்த வியாபாரத் திதமை 

யைக்கூடக் கெடுத்அுவிட்டது. கல்யாணி. புருஷன் “இறக் 

புதரின் என்ற தந்இ வந்ததும் கதறியதைக் கண்டபோது, 

அவருடைய மூளையே சிதறிவிடும் போலாகிவிட்ட௮. ் என் 

தலையிலே இந்தப் பேரிடி: கிழ error யாருக்கு என்ன தில்கு 

செய்தேன்! பகவத் கைங்கரியத்தை மறந்தேனோ?. தருமம் 

* தவதி. நடந்தேனோ பொய் பே௫ித் திரிந்தேனோ? என். தசே 

மகள் விதவையானாளே இனி எனக்கு வீடு வாசல் “ஏளூ 

மாடு மனை எத o> கடையும் கணக்கும் யாருக்கு வேண்டும், 
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் பபேசாமல்.சான் ் தேசார்தரியாவெடப்। Cis BC per. வீடு 

ஈமக்குத் இருவாலக்காடு;. உண்டு கையில்." 'திருஒடு என்ற 

'மொஜிப்படி என்றெல்லாம் வர் Sep Surg, கண்ணு 

சாமிதான், ஆறுதல்' கூறினான், விட்டையும் மத்தா 

அவனி த். துக்சொண்டான், அவளுடைய் உ தவியும்" 

அணையும்: இல்லாவிட்டால் :௮வர் 'உயிர்.. ச நஸ்" 

அந்தம் 'பிள்ளயாண்டானுக்கும்' பாவம், எங்கள் துப்ப த்தி 

னிடம் அவ்வளவு அக்கரை. செர்க் தப் பிள்ளைக! ல்லாம் 

குடும்பச்' சொத்தைப் பாழாக்கக்கெ! ரண்டு “கெட்டுச் 

apis Soir pen. கண்ணன், wi ir aC குலமா? 

இல்லை!தனாலம், அவனுக்கு எங்கள் குடும்பத், ணிஸ்ம் ம் இருக் 

அதம் அன்பு, எங்கள் உறவின்முறையாருக் துக் சடுகுப்' Biot 

மும் படையாக. பொருமையும்' Rag ல 

கொண்டகர்கள் எங்கள் 'பர்.க்கள். ' எ இண் சக் க்கப். 

தேன் ஒழுரும்: தலைமறைவாகவோ தாறுமாறுதான் Sar” 

வார்கள். : இப்படிப்பட்ட FOR LIEN BET ஈமக்குப் பந்துக்க 

ளம்! சுண்ணுசா.மியின் கால்அசுக்குக்கூத sa 2 iid 

டார்கள்!! என்று ௪ தாலெட்சுமி அம்மையா! ர் 

யிலே எழு இவைக்கவில்லை, அம்மாகிடம் டைரியும் இடை 

யாது. டைரி வேண்டுமானால்கூடக் Geof gre Gib, இடைத் 

தால்மட்டும் என்ன! 2 தாலெட்சுமி spine veg எழுதவே 

தெரியா. எண்ணம், எழு safe இல்லாமதம் ஏற்படு, 

Bp sieve! ஆகவே எழுதாத எண்ணங்களைச் 2 ar Oot 

சுமி, ஒவ்லோர் சாளும், * 

«gio! GrarisebioG 5 இதோ ஓசே ஒரு: ‘Cproe 

சரப்பிட்டுவிட்டுப் போ? coh | Jf 

,_ “இவ்வளவு காலையிலே 'எழுந்இிருக்கறுயேடா சண்ஷ்8், 

, உணக்கு உடம்புக்கு ஜுரம், Ba i என்னடீபியா 

Getrag” vo 3 
‘ ' 

a * 

1 

7 ர 
4 சீ ‘ 
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. பொரிளிளங்காய் உருண்டை கொடுத்தலுப்நினேனே 

கடைக்கு, நீ: சாப்பிட்டாயா, கடை வேலையில் ௮னசைக் கட 
ஸம pipe. டாயா'' என்று ஏதாவறு அன்புமொழி' பேசு 
அதன் மூலம் '2தாலெட்சுமி அம்மையார் ௪௦௫ டைரியை 
அமுதிக்கொண்டிருக் தார்... க 

1938ல் சண்ணுசாமியின் டைரி, சுருக்கமாகவே 
ர ச்ச் வேண்டும்; முதலாளிக்கு : அடங்க அடக்க 

மண்டும்; ஊருக்குப் பயந்து வாழவேண்டும். குடும்பத் 

தைக் காப் பரீரி ற்ஈவேண்டும். சடைவிதியிலே சண்ணிய்கான் 

வன் என்று ' பெய்செடுக்க வேண்டும், கண்ணுசாமி ஓதிவந்த 

காலடியார் இ து. அவனுடைய கண்களுக்கு, மூ தலாளி 

சொக் சலிங்கம்' Dei ip. Asn i பரிதாபத்அக்குரிய, தரம 
அன்மை site gy” வாகத் தெரிர்தார். தோ 

லெட்சுமி அம்மையார், கண்ணுசாமியின் சண்களுக்குத் 

அரயாகவே இறுர் தார்கள். கல்யாணியோ? அவளை அவன் 
சார்ந்த tals che த்தில்லை. ். ஆம்! பார்க்காததால்தரன் 
1938-ம் வருஷ டைரியில், இப்படி. இருந்திருக்கவேண்டும் 

ioe றக் கூடிய அிதத்திலே விவகாசம் தறர்சச். 

    

   

   

   
1 i: ஞ் Quis உலருக்கும். 1939.லி இருந்த. உல 

குக்கும் எவ்வள்வு மாறுதல்! அழிக்த சாஜ்யங்கள்! ௮சண் 
கனை லிட்டு வெளியேறிய மன்னர்கள்! உடைர்துபோன 

ஒப்பந்தங்கள்! ஒய்ச் போன சாஐ.தக்இிரிகள்! தேய்ந்த, 
வுகள்! .தய்க அபோன : இருசகர்கள்! இப்படிப் , பலப் 

பத் பத்திரிஸ்ககள் மூலம். “இலைகள் பொழமச்களுக்குக் 

Hi சப்பட்டு, பொ மக்கள், வாழ்க்கையின் தசம் tor py 

வதைச் சண் 2 ட) பயங்கரமான போசாட்டத்தின் மத்தி. 
'விலே காம் mT pater ஆகவே வதைேோோம், என்பதைத். 
தெரிக் துகொண்டனர்; ் சாஜ்ய ரசாபாசங்களும், ௮7௪: 

| ட்ட. 

 



களின் 'அல்லல்களும், பண்டங்கள் பாழாவதும், இகை 

களுக்கான. காரணங்களும், ஜனங்களுக்கு. தெரியும். அதி 

௮ம் சென்னை மக்களுக்குப் பத் திரிகைகளுக்குக் குறைவா? 

உலகமே; மாலை ஐக்து மணிக்குச் சென்னை மக்களின்: சண் 
மூன் வந்து நின்றுவிடுறது. அந்தக் கைங்கரியத்தைச் 

செய்யத்: சான் ஆசிரியர்கள் இருக்கிறார்களே! | சென்னை 

மக்கள் உலகநிலையைத் தெரிர்அகொள்ளும்' வேலையிலே. ' 

முனைந்இிருர்கபோ௮, மண்டி சொக்கலிங்கம் செட்டியாரின் 

1930-ம் ஐண்டுக் குறிப்பு ஏட்டைப் பற்றியா ' ௮.க்களை. 

கொள்வார்கள்? அனால் மக்கள் மன இலே உலக நிலைகண்டு 

மருட்சி TPN SHG எள்ளளவும் “குறைந்ததல்ல, 

சொக்கலிங்கம் செட்டியாருக்குக் கண்ணுசாமியின் கடவடிக் 
கையிலே ஏற்பட்ட மாறு தலைக் கண்டு ' உண்டான மருட்சி, 

௮வன், பீரங்கி தட்பாக்கி, தாக்கெகொண்டு செட்டியாரின் 

இத்தத்தைச் சதைக்கவில்லை. அவனுடைய படைஎடுப்பூ 
மூறையே “கத்தியின்றி இரத்தமின்ற்'” இருந்தது. கண்: 

இருக்கச் கட்கம் தேடுவார் உண்டா, காதற் போரில்? ௮இ. 

லம், கல்யா ணி குருடல்ல! சண்ணுசாமி குறள் ay Breit 
ever! குதளாசிரியரோ 6 எவவள3வோ கல்யாணிகஜாயும் எத். 

தனையோ கண்ணுசாமிகளனையும் பார்த்த பிறகுதானே, 

“கண்ணோட கண்ணினை கோக்கோக்கின்; வாய்ச்சொற்கள். 
என்ன பயனுமில”' . 
என்று எழுதியிருந்தார்! ௮ர்தக் கண்ணோடு: கண், காணத்: 

தலைப்படும் நேரத்துலே கண்டுவிட்டார் செட்டியார். சோகித் 
தார், பருட்சி ௮டைந்தார். தங்கமான ஈமது og sper, 

என் மா.திவிட்டான்? மாசு மருவற்ற அவன்” 

கெட்டுவிட்டது? என்று அுக்கித்தார். ௮வன் மட்டுமென்ன். 

அக்கப்படாமலா இருந்தான்? ஏவ்வளவு, அழகு! அழகு, 

தங்கும் பருவ அழகுகொண்டுள்ள அங்தங்கள்! அங்கங்களை த். 

மனதுமா,; ..



தாங்கெகொண்டு தங்கக்கொடி! அப்படிப்பட்ட கல்யாணிக் 

க் கணவன் இல்லை! கைம்பெண்! கில்வுக்குத் திரையிட்டு 

வைப்பதுபோல, புனுகு ஜவலாதைச் சிமிழியில அட்டு 

முடிவைப்பத போல, கல்யாணியின் ௮ழகைக கட்டுப்பாடு 

என்ற பெட்டிசகுள் மூடி வைத்திஞககருர்கள். டெட்டிப 

பாம்புபோலவா படுத்துக் "கடக்னாம் இச்சை! ௮ பெட் 

க்கு அடியிலே சிறு அவாரம செய்துகொண்டு வெளியே 

வந்துவிடுறெ௫. சொத்து இருந்தும் சொர்ணபிம்பப் 

போன்ற உருவம் அமைந்திருக் தும், கல்யாணிக்குக் கணவன், 

"இலலை! உலகிலே ஆண்களா : இல்லை? கல்யாணியைக் 

கண்டும் சவலை கொள்ளாத ஆடவன் குருடனாகவன்றோ 

இருக்கவேண்டும்! அவளைப் பார்க்கப் பார்க்கு, என் மனம் 

காலை ஏற ஏற.ஜுசவேகம் ௮ திசரித்அக்சொண்டே போகும் 

காய்ச்சல்காரன்போலாூவிடுறெது என் நிலை-- ன று 

கண்ணுசாமியும் தக்கத்தான், சோகழுற்றுன். 

எப்போதாவது ஓர் சமயம் கல்யாணியின் சரிப்பு 

இஇச்சை முறையாகப்: பயன்படும். மற்ற கே2உங்களில் ௮வன் 

மனக் குரங்கை அடக்கப், பார்த்துப் பார்த்துத் தோற்றுக் 

கொண்டிருந்தான். கடையிலே சுவனம்: சூறைந்ததற்குக் 

காரணம், ககயாணி! முதலாளியின் கோபம் கண்ணுசாமி 

மீது பாயும்படி நேரிட்டதற்குக் கா.ரணம், கல்ய ணி! டைரி 

எழுதுவதற்குப் பதிலாகச, செட்டியார், 

கண்ணுச்சாமிக்குச் சம்பளத்தில் இரண்டூ : ரூபாய், 

.குறைக்கவேண்டியது. ச 

என்று வழக்கமான வ௪ன கவிதையை, ௮தன் பொருள் 

தெரிந்தோர் தெரி துகொள்ளட்டும் என். ஐ: முறைய்லே 

எழுதிவிட்டார். ட 

ஆதிரா. சாயண நாயுடு. என்னமோ போழுத வேளை” 

ன்ற பேச்சால் திருப்திப்படலானார், - சிதாலெட்சுமி, 
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ட் “அந்த இரண்டுரூபாயினால் உங்களுக்கென்ன பிரமா தமாண 

் செலவா ஏற்பட்டுவிட்ட. ஏழை அவன்; அவன் மீது 

, பாய்கிறிசே? என்று வக்ல் வேலைசெய்து பார்த்தாள், 

வழக்கு Bor 19 BBB அப்பில் கோர்ட் இல்லை!! 

1998-ல் குணவாஞாக இருந்த கண்ணுசாமி 1959-ல்: 
அதாவது ஒசே வருஷத் இலே, தனக்குச் சேர்றிடும் “தர்ம ( 

தாதா” விற்தத் தசோகம் செய்யும் தூர்த் தகை ' மாறிவிட் 

டர்ன்! ஊரிலே கம்மைப்போல எத்தனையோ, Ais memes: 

நமது தலை எழுத். தப்போலாகவிட்ட௫, Gt ee! pp பேச்சினா. 

௮ம் நினைப்பாலும், பருவ உணர்ச்சியைக் கப்டுப்படு த்தப் 

பார்த்த பரிதாபத்துக்குரிய கல்யாணி, தான் என்ன செய். 

- யட்டும்? நானும் எவ்வளவோ, முயன்றுதான் பார்த்தேன், 

ர் 

முடியவில்லை. இதிலென்ன அ௮.திசயம்! முலை, கொடியிலே 

பூத்திருக்கும்போ. ஐ, 'சாலையிலே ஈடப்பவன்' ஐந்த ஈறு 
மணத்தை சூக்கிறான், அதற்கு நல்லை ஏன்ன செய்வது 

கண்ணுசாமியை இங்கேஎன் உலவலிட்டீர்கள் ? காந்த one | 

ஏவிவிட்டு, இரும்புக்குச் சட்டம் இடுவதா? மூஷியுமா 
விணையை மீட்டி.விட்டு, இசை எழும்டக்கூடாது என்,று கட் 

ல டளையிடுவதா? முட்டாளல்லவா செய்வான் அதனை...” 
்” என்றெல்லாம், வாதாடக்கூடிய வக்கெபுத்திக்காரி' "wre 
“பாள் கல்யாணி, ஒசே வருஷத்திலே! அவள் பாபம். , 

உண்மையிலே என்ன செய்வாள். சொக்கலிங்கம் செட்டி. 
யார், இச்சை கசத துக்கொண்டே போகும் பருவத்தினர். 
ஆகவே, அவருக்கு உலக மாயை, வாழ்க்கையின் அ௮னித்தி 
யம், காமவிகாரத்தினால் வரும் அபசாரம் அய வைகள், ' 

் மனதிலே குடிகொள்ள முடிந்தது. ககஃ்யாணியோ, அலை 
” மோ.இடும் மனம், ௮தை அடக்க முடியா தபருவம்,காளுக்கு 

நாள் அலையின் வேசும் ௮ இிகரித் அுக்கொண்டிருர் ;௮--குற். 
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றம் 'அவளுடையதா? சேச்சே! அவள் என்ன. செய்வாள்? 
பருலம் அவளைப் பணிய வைத்தது. 

கடை குமாஸ் தாவாகக் கண்ணுக்குத் தெரிர்த கண்ணு 
சாமி, *அப்பாவுக்கு மிக்க வேண்டியவர்” , என்ற ரூப் 

மெடுத் ௫, *தரலையும் மாலையும் சனியோ மலசோ, கடையி 
ருக்க கொண்டுவர்.ஐ தரும் பக்தன் வேடத்தில் தோன்தி, 
குடை be foo காதலனாகவே காட்சியளித்துவிட்டான். அவள, 
வித. வழியிலே, போய்க்கொண்டி ருந்தவனைக் கைப்பிடித்து 
இழு தீதுவவுமில்லை, அவள் 'இருககும் இட SHES, 
அவளை அனுப்பியது, அவள் தந்ததான்! ௮வன் வசர்தத் 

தின்' தாகனாக வந்தான். அந்த வடி வழசியின் மனதிலே 
: இடங்கொண்டான். அதற்கு அன்பி குறை கூறிப் 
பறுன், இன்ன? : து 

அர்த ஒரு வஷூத்திலே. உந்தை த்தம் அவளுக்கு 
ஈன்றாக நினைவிருக் த்து. 

1998-4) தங்கமானவன்,. org! 1999-ல். ௮வனே த.று. 
| “3%, போக்கிரி!--இது செட்டியாரின் கணக்கு. . அவர் 
கணக்குப்படி பார்த்தால், 1988-ல் ஈம்பிக்சைக்குப் பாத்திர 
கர்ண்வனாக இருக்ச கண்ணுசாமி, 89-ல் தயவஞ்சகணாிவிட் 
டான், - அச்ச ஒரு வருஷத்தில் புத் ் திசாலி என்று புகழ்ந்த 
Gleam Gary அதே ஆசாமியை மூட்டாள் என்று, தூற்றி 
ளூர்.. பைத்யக்காரன், ஒன்றும் அறியாதவன் என்று எந்தக் 
சண்ணுசாமியைச் சொன்னாசோ; ௮சே பேர் வழியை, கை 
அரன், ஆமாடபூதி corp Bearer. வா, தம்பி 
உள்ளே! என்று அன்போடு 1938-ல் அழைத்தவர், 1030ல் 
௮வினாச உள்ளே அழைக்தால், “போடா கழுதே! வெளியே. 
போய் 'இரு--என்று விசட்டலானார். இப்படி. அவர் மாறி 
விட்டார். அதுபோலவேதான்- : கல்யாணியும் con Bee 
டாள். மாறுதல் comb ereer 

= (௬ ககட்ட *. 
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அண் பிள்ளைகள் எதிரிலே சாம் போவானேன்---என்று 
இருக்காள் முதலில், செட்டியார்தான் “அட யாரும் 
இல்லைம்மா. 'ஈம்ம கண்ணுசாமி!” என்று தைரியம் கூறினார். 

soir oper hue seer Cura gs இடையாது; செட்டி. 
பரராகவேதான் பேசும் வழக்க தைத உண்டாக்கவெைத்தார்! 

கடையிலே அ௮வர்'உட்கார்ர் கொண்டு, விட்டுக்குக்கண் ணு 

சா மியை “*கல்யாணிக்குச் காரப் பலகாரம் என்ன வேண்டும் 

"ஏன்று கேட்டுக்கொண்டு வா'' என்று சேதி சொல்லி 

அனுப்புவார். ௮வள் ஏதேர் வேண்டும். வேண்டாம் என்று 

இரண்டே பேச்சுப் பேச அவளை ௮னுப்பிவிடவேண்டும் 
என்று கான் நினைத்தாள் முதலில். ஆனால் அ அனுடைய 

பார்வையிலே ஒரு பாசம் இரு*் ௧௮. பேச்சி2ல ஒரு மயக்க 

மருக்து SOR BI. ORs sg. ஆரம, ககயாணியின் Dyes 

முறம் முசுமும் மலரத் தொடக்கிரறு , அதற்கே அவள் 

என்ன செய்வாள்? அவளைக் கேட்டால் தெரியும்,” மார் மீது 

குற்றம் என்பன. கலயாணி இடக்கட்டும் அவளுடைய சண் 

களைக் கேளுங்கள், இப்படி நீ அக். ரமத்தின்மீ௮ ஆசைப் 

படலாமா? காம இச்சை தகுமா? கண்ணுசாமியிடம் என் 

காதலைச் சொரிந்தாய்?'” என்று கேட்டுப் பார் த்தால் தெரி 

யும்! பேச முடியாத, கண்ணால்! அனால் இரண்டொரு 

முத்து உதிரும். அந்தக் கண்ணீரின் பொருள் என்ன தெரி 
யுமா? பைத்யக்கா.7 உலகமே! பழிகாச உலகமே! கான் திடீ 

சென்றா தாவிக் குதித்தேன், , ௮ந்தத் தல்களுபுன்மீ.த? 
இன்று, என்னிடம் தாபம் தளும்பிக் படெப்பதைக் தாண்டு 
யே, இசே சண்களிலே,முதலிலே, ஏன்இதே கண்ணுசாமி 

பசதெடிக்கட. நம்மை ஒருவிதமாகப் பார்க்றொன்.என்ற. கோபம் ." 

குடிகொண்டிருந்த. ௮ர்தச் கோபத்தை ௮வன் சட்டை 

'இெய்யாமல் இருக்கதான், என்ன: துணிவு இவனுக்கு என்று 

கோபத்தை மேலம் கக்கினேன். அவனை, ௮து சுடவே 

AO 

சு 
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இல்லை. . அவன் முன்போலவே தனது அன்பை அபிஷேகித்த 

வடி இருந்தான், எது. வந்தரலும் வாட்டும் என்ற துணி 

அடன் இருக்கிறான், பாவம். அவனுக்கு ௮வவளவு அசை 

(இருக்றெதுபோலும் என்று எனக்குத் தோன்றறறு. ௮ 

ஸணுல் பரிதாபம் பிறந்தது. அச்த உணர்ச்சியை ௮வன் பயன் 

படு தீ திக்கொண்டான். த சுண்டு நான் பயத்தைப் 

'பொழிச்ே தன். அவன் புன்சிரிப்புடன் என்னைப் பார்க்கலா 

றான். செ! அவனுக்குள்ள "தைரியத்தில் ஆயிரத்தில் ஒரு 

பாரகம்கூட சமக்கு இல்லையே, ராம் என்ன கோமையா, என்ற 

நினைப்பு பிற்ச்தத. அப்போது சபலம் குடியேறிவீட்டத. 

சபலம் வெகு விரைவில் பிரேமையைக் கூட்டி வந்து குடி. 

(யேறச் செய்துவிட்டது. இப்போது .தாபம் என்னிடம், 

"தளும்பிக் கட்க்றது. இதை அறியாமல் என்னைக் கண்டிக் 

இஞுயே கன்னெஞ்சு படைத்த உலகமே! கைம்பெண்ணின் 

கண், எவ்வளவு" போசாட்டங்களுக்குப் பிறகு, தாபத்துக்கு 

இடமளிக்க. சேரிட்டது என்பதை அறிவாயா? உனக்கென்ன 

தெரியும்? தெரிர்தால்கூட நீ ஊமை! கேள்வி கேட்சமட்டும் 

உனக்கு வாய் உண்டே தவிர, பதில் சொல்லவேண்டிய அவ 

அயம் வர்ததும் 8. ஊமையாடவிடுகளுய்! உன்னிடம் எனக் 

கென்ன பேச்சு!" என்பதுதான் அந்தக் கண்ணீரின் 

பொருள். அறிந்தோர் அறிவர்; அ.நியாதவர் பலர், எனி 

"னும் பயனிலை அவரால். ௮ச்தக் கண்களை ௮தே தே சத்தில 

அல்யாணியின் கரம் அடைப்பது காண்பவர்கள். கண்களைக் 

SEEBE காட்டுகிறாள் கஸ்.ளி!” என்று, வழக்கமான பேச்சு 

“பேசுவர். வர்கள் அறியார்கள், அவளுடைய கரம், சண் 
தைத் துடைப்பதல்ல ௮.த! மெதுவாகத தடவிக் கொடுத் 

துத்கொண்டு, தன் கஷ்டத்தை எடுத்துக்: கூறி, கல்யாணி 

பின் கண்களுக்கு ஆறுதல் கூறும் அழகான காட்சி அது 

என்பது: , 

இ?!
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கலங்காதே கண்ணே! நி உனக்குத்தான் இக்தக் ade 

டம் ஏற்பட்டது. என்று நினை க்இருய். . பைத்யக்காரி! நான் 
-பட்ட் கஷ்டம் உனக்குத் தெரியுமா? கேளடி. கதையை! அன். 
ஜெரு இசவு அவர் என்னைத் தொட்டார், முன் BG பூ, 
இன்றி. அப்போது ௮வரை உதறித் தள்ளிய கை) பிறகு 

ஓர்" சாள் உள்ளே தாய் இருக்கிறாள் என்பதைச் சட்டுன் , ் 
காட்டும் சிகப்புக் கொடியாக மாறி, அதற்குப் பிறகு #5 sive 

செய்யாமல் வா என்று வாயைப் பொத்திக் காட்டத் 
தொடங்கி, போசா3?த இரு, இதோ வக் விடுறன் எண் i | 

சைகை செய்து, உன்னை என்ன செய்கேன்; பார்), எண் 7 

விளையாட்டுக்கு மிசட்டும் குறி காட்டி பிறகு அவைத். ட 

அணைத்து ஆனந்தம்பெற்று, இன்று அடிவயிற்றைத் சட்னி, 

அல்லற்படுற கதை உனக்குத்தான் தெரியுமா?''--என் a 
கல்யாணியின் கரங்கள் கூறி, கண்களுக்குத், ே EEX தீ 
உபகார காரியம் ag. லூன் சண் ணுக்கு; அது, மத் 

கண்ணைக் கசக்கும் செயலாகத் தெரிகிறது. = an 

௮ தற்கு ள்ன்ன தெரியும் உள்ளத் தைப்பற்றி! yey 

“யாரோ. ஆம்பளே வருூரறுப்போலிருச்கு'' என்தற: 

கல்யர்ணி அச்சத்தோடு கூ.றிக்சொண்டிருந்தாள். செட்டி! 
wun தான், “யாருமில்லையம்மா! ஈம்ம கண்ணன்! அசட்டுஞ்ர 

பெண்ணே! அவனைப் பார் த.துவிட்டு என்னம்மா வெட்கம்! 
ஈம்ம கடைப் பையன்! என்று தைரியம் சொன்னார். அந்தத்: ' 

தைரியம் வளர்ந்த பிறகுகான் தெருவாயற்படி அருகே | ஜ் 
காலடிச் சத்தம் கேட்டதும், “யார். வருவன?” ஜி. 

சொக்கலிங்கம் செட்டியார் கேட்டு முடிப்பற்குள், 

வாணியால், “யாசாக இருக்கும்? க்ம்ம: சண் ணுசாமியாகதி%, ப 
தான் இருக்கும்” என்று கூற முடிந் த்து. காலடிச் 

தீமே அவள் செவிக்கு ஒரு இன்பம்தச தே 7 seated 
வந்துவிட்டது. அவள் என்ன செய்வாள்! அதற்குக், 

ச ia 

கூ 
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அடுத்த கட்டத் தில, கண் peri பூனைபோல ஓசை 

செய்யாமல் வருவம், தன் ஒய்யாரியுடன் ' குலவுவதும், 

Bar Syd ain சேட்ட்தும் மெள்ள ஈழுவிவிடுவதம், ஃயாசோ 

வந்த துபோலச் சத்தம் கேட்டதே யாரம்மா அ? ் என்று 

தாய் Care, கல்யாணி, ப்யர்ரும் இல்லம்மா! நம்ம கண்ணு 

சாமிதான்!” என்று சொந்தம்: பர்சாட்டி.ப் பதில் a page 

மாக "நிலைமை இருர்.தஅ. இவ்வளவுக்கும் கா.சணம், கல் 

  

யாணியா?- இகத நிலைமையைக்கண்டும், வள கிட்ட, நிலைமை : 

உண்டாகாமலே தடுக்கத் இறமையற்றுப்போன செட்டியா 

மல்லவா "இவ்வளவுக்கும் கா.ரணம்!! கஃயாணி அப்படி ஒன். 

லும் தொட்டதும் 'அவண்டுவிடவில்லை கண்ணுசாமியும் 

கண்டதும், காதல் arse: கைப்பிடித்த இழுத்்.அகீட 

வில்லை. இருவரீ*தன இலும் பலமான போராட்டம், பல 

இசவுகள்! ட 

2 

. (சே விதவை! தோலி இழக்தவள்,: தெரிகிறதா? தப்பு 

தண் ர. விலே மாட்டிக்கொள்ளாதே. உணக்குமட்டுமல்ல, 

பிட்ட த்துக்கே கெட்ட பெயர் உண்டாகும்” என்று தலை 

யின் வல pests கல்யாணியின் வலது கா திலே உப 

தேசம் செய்யும்! இட௫அபு.ற;த்திலே. இருச்.துகளம்பும் 

குரலோ, (உன். சிறகும் இளமையும் வீணாகப் போகிறது. 

வாலிப விருந்தை! வண்ணா வாடுகிறாய்,. உன் 'கணவன் 

இறர்.அவிட்டான்,ரீ என்ன செய்வாய் ௮.தற்கு! போனவன் 

உன்னுடைய வ; வசதியையும் கவர்ச்சியையும் பறித்.தக் 

கொண்டா போட்க டான். இல்லையே! தலை சிலிக்கொண்டு 

  

Cer” என்று ௮ | ம, பேசும். வலஅபுறம் உபதேச மொழி, 

இடதுபுறம் இன்ப தூது மொழி, என்ற வகையில், தலை 
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யணை, கல்யாணிக்குப் பல இரவுகள் போதனை புரி் ௮.) 

இட பக்கமும் திரும்பிப் படுக்காமல், வலஅபு றமும் சாயா 

மல், கேசாகப் படுத்துக்கொண்டு); இரண்டு விசமான 

பேச்சையும் கேட்சு மறுத்தாள், கல்யாணி, முடிந்ததா? 

௮.து.தான் இல்லை; படுக்கை அறையின் சுவர்களிலே தேதவன் 

தேவியோடு திருக்கோயில் கொண்டிருக்கும் காட்சியும், 

சினிமா கட்சத் தரங்கள் காதலருடன் கொஞ்சும் காட்சியும் 

படங்களாக இருந்துகொண்டு, கணணுக்கும் கருத்னக்கும் 

கசையடி தந்தன! கண்ணை மூடிக்சொள்வாள், சில இரவு 

களில்; இக் காட்சிகளைக் கண்டால்தானே கருத்துககுத் 

தொலலை. தரும் என்று எண்ணி. ஆனால் ௮ந்த அழகியின் 

நிலமையை என்னென்பது! கண்களை மூடினதும், கண்ணு 

சாமி வந்து நிற்பான், புன்சிரிபபுடன், பசி நிரம்பிப கண்க 

ஞூடன்!! ௮௫்.த மனக்காட்சி, படக்காட்சிகளைவிட அதிகக் 

சஷ்டம் தரும்! மீண்டும் தலையணைம்.து an gy pGur, இட gi 

புறமோ சாய்ந்து படுப்பாள் ௮ந்தப் பாவை, இசண்டுபுறமும் 

இன்பத் தானமொழி பேசும்!! என் செய்வாள் கல்யாணி! 

கண்ணு தூக்கம் வரவில்லையா? ஏன்? கொசுக்கடியா? * 

என்று கல்யாணியைச் லெ , இரவுகளிலே தாயார் கேட்ப 

.அமாம்'” என்று பதில் பிறக்கும் சல்யாணியிட 

மிருந்து. தான் கேட்டதற்குத்தான் ௮ந்த அமாம்” பதி 

லாகக் இடைத்தது என்று எண்ணிக்கொள்வாள், தாயார்?! 

கல்யாணி, அமாம் . என்று சொன்னது தன் தாயாரின் y 

கேள்விக்கு அலல. ௮வள் “மனதிலே சதா எழுபபியபடி 

இருக் த கேள்விக்கு அளித்தாள் அந்தப் பதிலை. 

ஏன் விணாக முயற்சிக ஒருப் பெண்ணே! அவன் உன் 

கெஞ்சி ல குடிபு குந்துவிட்டான். இனி வனை ees 

த்க்



  

௩ 
ச 

சமோ உருட்டல் மிசட்டலோ எதுவும் வெளிம்யறற முடி 

யாது. காலம், உன் சம்மத த்தைக் கேட்டுக்கொண்டா உன் 

சணவன் உயிசைப் பறித்துக்கொண்டத ! ௮துபோலவே, 

உன் கெஞ்சிலே அவன் புகுர்.துகொண்ட௮, உன்னைக் கேட் 

டுச் சம்மதம் பெற்ற பிறகு Hew. நீ எவ்வளவோ தடுக் 

“தாய், போரிட்டாய்; அவனைச் சுட்டுவிடுவதுபோலப் பார்த் 

் தாய், ௮வன் கெஞ்சம் கலங்கவில்லை, பின் வாங்கவில்லை. நீ 

எ.இர்க்க எதிர்க்க அவனுடைய உறுதி பலப்பட்டது. நீ 

உதாசனம் செய்வதுபோலப் பாசாங்கு செய்யச் செய்ய 

௮ வனுடைய பிரேமை, ஒன்று பதினாயிரம் என் ற அளவிலே 

வளர்ந்தது. இதோ பார், கல்யாணி! ௮தே சண்ணுசாமி 

உன்னைக் கலியாணம் செய்துகொள்ளச் சம்மதித்தால் 

உனக்கு என்ன தடை? பதறுதே! தாலி இழந்தவளுக்குக் 

கலியாணமா என்று தாத்தா காலத்துக் கை பேசாதே. 

தாலி கட்டுவதற்கு ஆள் இருக்குமவரை, தாலியை இழப் 

பனு என்ற பத்த்திலே பொருள் ஏத? இப்போது சொல்லு, 

சண்ணுசாமியைக் கலியாணம் செய்துகொள்வது என்றால். 

உனக்குக் களிப்புதானே? ஒளிக்காமல் பேசு! இஷ்டம் 

சானே?” ஏன்று மனதிலே ௫ளம்பும் கேள்விக்குக் கல்யாணி 

“இமாம்'' என்ற பதிலை அளிப்பாள். ௮தை அச்தத் தாய் 

கொசு கடிக்றெதா cron கேட்ட கேள்கிக்குக் குமரி கூறிய 

பதில் என்று எண்ணிக்கொண்டு போய்விட்டாள் படுக்க! 

கனியை அக்தக்கட்டழகியின் க.ரத்திலே தக். சண் ணட 

சாமி தன்னையும் மறர்தவனாய், ௮வள் கரத்தைச் தொட்டு 

இழுத்அவிட்டான். . . 

சொம்ப ஈல்லாயிருக்கு யோக்யதை!'' என்று அந்தச் 

சற்றிடையாள் EF Dear. சகண்ணுசரமி, “தெரியாத்தன 

மாகச். செய்துவிட்டேன், கோபிக்கவேண்டாம். இனிமேல்: 

cones” TOT குளறிகீகொண்டிருக்கும்போதே, கல்யாணி 
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கூடத்து அறைக்குள் சென்றுவிட்டாள், கண்களிலே த.துட 

பிய நீரைத் அடைத்துக்கொள்ள. மிரண்ட பார்வையுடல் 

ஈடந்அ. சென்றான் கண்ணுசாமி வெளியே. தடுமாற்றம் 

தலை இறக்கம், தலிப்பு இவ்வளவும் அவனைத் தாக்க 

தகர்ர்ததா அவன் அசை! இல்லை! பதங்கிற்று, பாய்வதற்கு 

பாயவும் செய்தது மற்றோர் நாள் அன்று நிலை ஐ, 
கோழைக்குக்கூடத் தைரியம் கொடிச்சசகூடியதாக இரு 

௧௮. செட்டியார் தடையிலே ௮திக (வேலையிலே ஈடுபட் 

டிருந்தார். செட்டியாரின் சம்சாரமோ, சொந் த்க்காரர் 

வீட்டிலே திடீசென்று ஏற்பட்ட ஓரு சாவுச் FLARE GE 
செல்லவேண்டி கேரிட்டது. கலயா ணி அன்று கட்டிக் 

கொண்டிருக்கு சேலை நீலநிறம்! கண்ணுசாமி சவி.பீல்ல 
ஆனால் ௮௩ நீலறிறச் சேலைக்கும, ரிவையொத்த முகத் 

க்கும், ஈட்சதி இரங்கள்போல் ஜொலித்த. கண்களுக்கும், 
மிச ௮ருமையான பொருத்தம் இருக்கச் கண்டான். .கிர்மல் 

மான நீலநிற வானத்திலே முழு நிலவு காட்ட தருவதுபோ 

லிருந்தது, அன்று நீலநிறச் சேலையைச் கட்டிக்கொண்டு 

கலயாணி வீட்டிலே இருந்த சாயை. ஒரு முறை தொட்டு 

விட்டுத், தயால் தாக்குண்டவனாதலால், கல்யாணியைக் 

கண்டதும் கொஞ்சம் கலக்கம ஏற்பட்டது. அதைக்,கண்ட 

தம் அவளுக்கே அரிப்பு உண்டாயிற்று! சேலியாசச். சிரித்த 

படி, வா! கண் ணுசாமி! கைகாஏன் நி!” என்று வரவேற்றாள். 

அந்தச் சிரிப்பு, கண் ணுசாமிக்கு டானிக்காகிவிட்ட௯ஈ. 

அருகே சென்ஞான், அவள் கொஞ்சம் அஞ்சி ஒத் னாள். 

அடடா! சமயற் கட்டுக்குள் பூனை......"* என்று கூறினான், 

எசுங்சே?” என்று கேட்டுக்கொண்டே சமயற்கட்டுப் பக்கம், 

சுல்யாணி திரும்பினாள். கண்ணுசாமி. KREG se தைரி 

யத்தை அமோகமாச வரவழை ச் அக்தொன்டு, கல்யாணியை 

அப்படியே அணை த்.தக்கொண்டான்;ர நன்ன த்திலே கன் 
௭ 
4! 
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oh 2G &6Os ono | உதடு! ஆனந்த அணைப்பு! 
் றிர்சரசம்போன்ற முத் மழை! 'இவவசாவும் மின்சாச 
வேகத்தில்! கல்யாணியின் .சண்கள் மூடிச்சொண்டிருககை 
மில்! சண்ணுசாமியின். உடல் ஒசே ஆட்டம் பயததால்! 
மிகக் கஷ்டம். துடன் தன்னை. YS அ௮ணைப்பிலிருக்கு. விடு 
வித் அக்சொண்டு, இசென்ன சனியன்! யா.ராவ௫ பார்த் 
காலன்ன அகும்?” என்று கோபம் சொஞ்சம், பயம் பாதி    752 அக்கு 9, மற்றப் பகுதி பெண் களுக்கே சொந்த 
மான அந்த சர்கசம், ஆூயெ கூட்டுக் கலவைக் குசலிமீல, 

் கேட்டா ள்: அல்யாணி, . 
tae அடுக்க கட்டக்தின் பாது “அம்மா வக்அுவிட்வ, க்க, 

.விஇக்க! கண்ணில்லே! அதோ சத்தம் கேட்குது” என்று 
கட்த திலே தொஞ்சுவாள், கண்ணுசாமியின் 'கரத்திலே 
அிக்கிக்கோண்டு. . “சும்மா இரு கண்ணு! :சமயல்கட்டிலே 

ருந்து அவங்க வருவதற்குள்ளே இன்னும் Gr Qh... 
என்.ஐ கண்ணுசாமி கொஞ்சுவான். காதலர்கள் முத்தக் Sion & ண்டு 'இம்போதுதான் தவறுூமே! பத்து ஜக் 

ம, பதினைந்து ஒன்பதாகும்! கூடத்திலே வாலிப 
Hs ga தயாசாகும்) சமயற்கட்டிலே, சதாலெட்சுமி௮ம்மை 

யரா குழம்புக்குக் காரமும் உப்பும் சரியாக இருக்கிறதா 
a> 5500 (gov, தவையான) கணக்கிலே ஈடுபட்டுக் 

இடப். re 

1938-4: (pues கம்பியாக இருந்தவனை 3909-ல் தடிச் கழுதையாக, 99 மூடிவதற் குள், கண்ணுசாமியைக் கடையைவிட்டே நிறுத் இவிட்டு, கலியாணியின்மீ௮ செட்டி யார் தமது 9 Pp ses ஏவினார் ஏலி PY. வந்தால்கூட பயப்படும் சணுபாவமுடைய கல்யாணித்கு, sti Rie gi sre % ப் ் அக்சத் தைரியம் பிறக், £8 si. on sie te 
Seis CL 6 gt. என்னை வேண்டுமானால் கொன்று போட்டுகிட்டு, நீங்கள் சுகமாக வாழுங்கள், உங்க 

'கள.ரவம் நிலைச்கவேண்டுமல்லவா! என் யெளவனம் பாழா ep soup sé கவலை வேண்டாம். என்னைக் 'கொன்றுவிடு, i அபிபா. குலம்; குடும்பம், கெள சவம் இவற்றுக்கு ஆபத்து 
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இராது. ஒரு மங்கை சாவாள, ஒரு இசுவும் கருவிலேயே: 
சாகும். ஸ்திரிஹத்தி. செஹத்தி மகா ,பாதகம் என்று: 
பயப்படவேண்டாம்! விதவைகளைக் கொடுமை;செய்அ பழக் 
கப்பட்ட இந்தத் தர்மவான்களுக்கு இந்தப் பாதகங்கள் 

பழைய சோறு. பயப்படவேண்டாம்'” என்று சென்னாள் 
கல்யாணி. | ரகு 

“கல்யாணி கர்ப்பவதியாமே!'' என்று கூறித், தலையினே 
அறைந் கொண்டார் செட்டியார்! கல்யாணி, கண்ணுசாமி 
கடையைவிட்டு நிறுத்தப்பட்ட பத்து: நாட்களிலே, அவா, 
னுடன் வெளியூர் சென்றுவிட்டாள். **ஒடிவிட்டாள்!! ஓடி 
விட்டாள்! கடைக்காரப் பையனுடன் கல்யாணி ஓடிவிட் 
டாள்” என்று! ஊரிலே பேசிக்கொண்டனர். 1940-ல் 

கண்ணுசாமி டைரி எழுதியிருந்தால், * ட 

“என் இன்பவல்லியும் கானும் சுகமாக இருக்றறம். 
இந்தக் காஞ்சிபுரத்துக்கு வந்து சடை (ann ae BIH 5 ws 

எனக்கு வருமான த.துக்கும் குறைவில்லை. oot: ina 
மனைவிக்கு, ௪கப் பிரசவம். லேடி. டாக்டர் ௮க்கரையோடு, 

பிரசவ காரியத்தைக் கவனித்தார்கள், என் மகனுக்கு ஆதி 

லிங்கம் என்று இரண்டு தாத்தாக்களின் பெயரைக். கூட்டிப் | 

பெயரிடத் இர்மானித் இருக்கிறேன்” என்.ு “சர்முததி!*திர௫ப் ' 
பான். ஆனால், டைரி ஏது, பலசரக்குக் கடை கண்ணு 

சாமிக்கு! லேடி டாக்டரின் டைரியில் காணப்பட்ட குறிப்பு: 

இதனைத் தெரிவித்த. ் 
ழந்தை:-அண்; கிலைமை:-ஆசோக்யெமாக அழகாக 

இருக்கிறது; தகப்பனார் பெயர்:-சண்ணுசாமி; தொழில்:- 

வியாபாரம்; தாயார்-பெயர் கல்யாணி, 

சண்ணுசாமி டைரியிலே எழுதியிறாக்கவேண்டி.யத 

வேறு மொழியிலே, லேடி டாக்டரின் டைரி எடுத்துக்காட் 

“ டிற்று, ஈகாசுபை ஜனனமரணப் பதிவாளரின் புத்தகத்த 

அம், . . : 

குழந்தை: ஆண்; பெயர்: ஆதிலிங்கம்) தகப்பனார்பெயர்: 

கண்ணுசாமி; தாயார், பெயர்: கல்யாணி என்ற , குறிப்பு 

பதிவாகிவிட்டது. ' ! 
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